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P ü n R ö sd  ü n n e p é n .
I r t a :  S z e k e r e s  L á s z ló  á r .

És jött a lélek, mint a vihar nagy zúgása. A kis 
szoba megtelt vele, ahol a krisztusi igazság szegény apos
tolai vártak az Ígéretre. Azután tüzes nyelvek szálltak 
az apostolok fejére s beteltek erővel és Szentlélekkel. Bát
rak, merészek, kitartók lettek az apostolok a Tűzkereszt
ségben és lángoló hitte! vágtak neki az egész világnak, 
hogy hirdessék a Megfeszített tanát. Csodálatos átalaku
lás történt bennük, amikor elvették a megerősítő Szent 
Lelket. Nem féltek a római birodalom óriási hadse
regeitől, az oroszlánvermektől, a zsidó főpapok hatalmá
tól, a pogány világ minden akadályától, hanem tüzes 
pünkösdi lélekkel indultak el csendben, tarsolyukban az 
Igével, hogy meghódítsák a világot.

És a Lélek ment, szállt velük, beborította, megerő
sítette őket, átvitte a fegyverek erdőin az apostolok ta
nítását le a mély vasrácsos börtönökbe, rabszolgák nyo
morult vackaiba, a hideg márványos, gőgös palotákba. . . 
Es ment az Ige nyomában a Kereszt diadalmas fénye. 
Ez a pünkösdi lélek szembeszállt az egész világgal és 
nagy átütő erejével, igazságával végre is győzött, pedig 
Hirdetői egyszerű, tanulatlan, kérges kezű falusi embe

rek voltak. De a lelkűkben ott hordták a krisztusi fegy
verbarátság pünkösdi tüzes pecsétjét, nagy erejét.

A történelem megismétli önmagát.
Pünkösd van ma is. A Szent Lélek piros, napsütéses, 

erótadó ünnepe. A megkésett természet is felhúzza leg
szebb ruháját és az apró kis házak kertjében ott virít 
a nagy piros pünkösdi rózsa. Megindult az élet fűben, 
fában, a sok elraktározott erő, virág, gyümölcs, szín, iz 
várja az éltető pünkösdi napot, hogy drága terméssé ér
jen. Amikor a magyar falvakban megkondul a templomi 
hivó harangszó és érezzük az isteni hit fenséges szárnya
lását, megnyugtatását, amidőn hivő zsolozsmás lélekkel 
térdelünk az Ur oltára elé, hogy kikönyörögjük azt az 
erőt, amelyre sohasem volt nagyobb szüksége e nemzet
nek, mint most, akkor gondoljunk arra, hogy ünnepel
hetjük-e igazán a Magyar Szent Lelket?

A megszállt területekre gondolok, a sok letiport, 
kifosztott, birtokaiból kiforgatott, nyelvétől megrabolt 
ifjú nemzedékre, mely lassanként idegen nyomás alatt 
kezdi elveszíteni a magyar lelket, a magyar gondolatot is. 
Azt gondolom, vájjon nem jutottunk-e oda, hogy ezek az

A szikszói gazda-nagygyűlés közönsége.
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elszakított testvéreink feladják meddő küzdelem után 
a lelkűk mélyén őrzött magyar végvárakat, azt a kis he
lyet, ahol egy ezeréves nemzet minden dicsősége és min
den szomorúsága él? Olyan hírek jönnek a végekről, 
amelyek arról beszélnek, hogy ha még sokáig igy tart, 
olyan fiatal nemzedék nő fel a trianoni vonalakon túl, 
amely hazánk fővárosát, történelmét már nem ismeri. . .

A magyar történelem gondokból van összeállítva. Ez 
bizonyos, de egyúttal az is, hogy nagy bajaiban mindig 
megtalálta önmagát a nemzet és kiteremtette magából 
azokat, akik férfias akarattal, tüzes, cselekvő apostoli 
lelkulettel sokszor kivezették már a megpróbáltatás ör
vénylő vizeiből. A magyar falu népe, amikor a pünkösdi 
lélek kiáradását ott érzi majd maga felett és lelkében, 
okkor edződjön meg a jövő nagy küzdelmeire is. Mert 
küzdés, nehéz küzdés a sorsunk, hogy annál szebb legyen 
a győzelmünk.

A hitvány vas is a tűzben edződik kemény acéllá. A 
magyar föld népének is akaratosnak, cselekvőnek, hívő
nek és kitartónak kell lennie, mert csak saját erőnkben 
bizhatunk, abban az elpusztíthatatlan magyar öserőben, 
amely sajátunk. Ezt a nagy megértést, a nemzet összefo
gását, a magyarság Szent Lelkének eljövetelét ünnepeljük 
ma, tüzet, napfényt, hitet szóró Pünkösd ünnepén azzal, 
hogy minden bajaink, válságaink és kálváriajárásunk 
közepette is, megalkuvást nem ismerő hittel hiszünk az el
jövendő időkben, amikor a lélek ereje majd csodákat 
müvei.

Tudjuk jól, hogy a magyar falvakban, a magyar föl
deken több a ibaj, mint kellene. De nem sírunk, nem esünk 
kétségbe sem, hanem férfias, acélos, vállvetett munká
val újra dologhoz látunk. Mert olyan a magyar falu népe, 
mint a kis fecskemadár. Ha lerombolják fészkét, — egy- 
szer-kétszer-tizszer — nem ül tétlenül mellette, hanem 
újra felépiti azt. Ezt az országot is megsemmisítették, 
idegenbe szakadt gyermekeinket pedig el akarják venni, 
hogy ne tudjanak Árpádról, Hunyadiról és a többi nagy 
királyainkról. Mindez azonban hiábavaló fáradtság, mert 
a nemzet lelke újra felépiti azt, újra visszaneveli őket. 
De csak akkor, ha ebben a nagy elhatározásban egyetért 
a nemzet minden fia.

Pünkösd ünnepén imádkozva várjuk tehát a ma
gyarság tüzes Szent Lelkét, hogy megerősödjünk az el
következendőkre. Imádságainkban pedig gondoljunk 
azokra az ifjú magyarokra, akik odaát élnek az elszakí
tott részeken és kérjük a magyarok Istenét, hogy vigasz
taló, erősítő, tüzesitő Szent Lelkét küldje el nekik és ne
künk is.

Mert ezt várjuk nagy szorongattatásunk idején.

A fa lu si nők  m e g sze rv e z ése  Som ogy  
m egyéb en .

A Falu&zij vétség női szakosztálya a  somogy megyei Ta-b köz
ségben nemrégen a lak íto tta  meg helyi szervezetét. A szervezés 
m unkájút a Faluszövetség megbízásából a Népművelő Tcxtvérek  
Téir&ixéiya intézi, amely élén Kűrien A dalberta főnöknővel az 
elm últ rövid idő a la tt ú ttö rő  m unkát végzett. A tahi női fiók- 
szövetségben sikerült az értelm iség asszonyainak bevonásával 
és pára tlanu l önzetlen közreműködésével egy nagyon életrevaló 
és szép reményekre jogosító kezdeményezés a la p já t megvetni. A 
tabi fiókszövetségnek m ájus hó lö-én ta r to tt közgyűlése élénk 
bizonyítéka annak, hogy a falusi asszonyok megszervezésére, 
nevelésére és művelésére irányuló m unka, egyetértés és áldozat
készség m ellett, nem hiábavaló. A fiókszövetség szegénygondozó 
szakosztálya az elmúlt télen harm inckilenc családot részesített 
ism ételt segélyben éx hetrenJiat gyerm eket a karácsonyi szere- 
tetakeiöban. A vezető nőtagok a  Népművelő Testvérek T á rsa 
ságának irányításit mellett utcák szerint felosztva végezték á l
dásos tevékenységüket és tíz állandó, közvetlen érintkezés u tján  
teljes mértékben sikerült a  falusi asszonyok bizalm át és ragasz
kodását megnyemiök. A kulturszakosztály ötvenhárom , u tcán
ként rendezett előadást ta r to tt esténként ötven-hatvan nő- és

férfiba 1 Iga tóval ja n u á r  óta. A propagandaosztály a  tab i já rá s  
költségeit is igyekezett a faluszövetségi nőmozgalom céljára 
megnyerni és ez a  fáradozása a legszebb rem ényekre jogosít.

A közgyűlés igen nagy érdeklődés m ellett fo ly t le a  Nép
művelő Testvérek sa já t  házában. A betegen fekvő K iss  Emi Iné 
elnöknő helyett özv. Sm odich  E ndréné n y ito tta  meg az 
ii-lést, mely után a fent em líte tt szakosztályok elnökeinek jelen
tése következett. A titk á ri je lentést dr. K ovaliczky  Albínóé, a  
l»énztári je lentést Físchl Jánosné terjesztették  elő, m ajd a 
tárgysorozatihoz hozzászóltak dr. W ettinyer  K ároly né és Qab- 
sovich Károlyné. A közgyűlést lelkes szavakkal üdvözölte a 
Faluszövetség női szakosztály helyettes elnöknője: tíaró ti La- 
josné títepiniiller M ária, ak i nagy tetszés m ellett fe jtegette a 
falusi nők művelésének és nevelésének társadalm i alapon való 
megszervezeését. U tána Grabovszky  Miklós, a  női szakosztály 
alelnöke, a falusi család és családi élet nevelésének nagy jelen 
tőségéről ta r to tt m agasszárnyalásu előadást. M ajd K erék  Mi
hály dr., a  Faluszövetség fogalm azója, üdvözölte a Szövetség 
nevében a  közgyűlést, akinek szavai u tán  K álm án  Jenő ország
gyűlési képviselő mondott ha tásos beszédet. A kögyülésen töb- 
luk között megjelentek Horváth  Mihály pápai kam arás, plébá 
nos, Nem eskéri K iss  Emil dr. főszolgabíró, K ovaliczky  Albin dr., 
BemáMi Jenő dr. ügyvédek, W ett inger Károly dr. járásorvos, 
fíabxovich János takarékpénztári igazgató, vitéz Vaday  Ferenc 
já rá s i állatorvos, Fischl János forgalm i adóhivatali vezető, 
R ottlcr  József körjegyző, Jlank  János községi bíró, Romagyi 
György zalai helyettes bíró és még igen sokan a  község és a 
környék vezetői közül.

Az OFB harminckilenc földhozjutiatott 
gazdát kim ozdított b irtokából.

Az Országos Földbirtokrendezö Bíróság a békési 
községi elöljáróság előterjesztése alapján harminckilenc 
foldhiizjuttatott gazdát mozdított ki birtokából és ezt az 
Ítéletet most juttatta el Békés község elöljáróságához, 
hogy az Ítéletet hajtsa végre. Az OFB ítéletében meg
állapítja, hogy a kimozditottakban semmiféle fizetési 
készség nincs és nem is remélhető, hogy fizetési kötele
zettség üknek bármikor is eleget tegyenek. Az Ítélet azon
ban még módot kíván nyújtani arra, hogy ha augusztus 
elsejéig fizetési kötelezettségüknek eleget tesznek, akkor 
birtokaikban megmaradhatnak. Az OFB-nek ez volt az 
első kimozdító ítélete.

E lu taztak  a  m agyar  k ik ü ld öttek  
a  lon d on i b u za ér tek ez le tre .

Prónay György báró földmivelésügyi államtitkár és 
Winchler István külügyminiszteri osztálytanácsos a má
jus hó 18-án Londonban összeült gabona-világkonferen
ciára elutazott. Kíséretükben vannak Darányi Béla, a Fu- 
tura rt. helyettes vezérigazgatója, Fodor István, a Mező- 
gazdasági Kiviteli Intézet igazgatója és Stux Sándor, a 
Fővárosi Malomegyesület elnöke. A magyar delegáció 
titkára Radvánszky Antal báró.

Az ausztráliai búzatermelő konferencia a következő 
javaslatok szövegét dolgozta ki, amelyet a Londonban 
május hó 18-án megnyiló gabona-világkonferencia elé 
terjesztettek:

1. Az összes buzaexportáló államokat képviselő nem
zetközi eladási szervezet állítandó fel az összes buzakivi 
teli eladások ellenőrzésére. 2. A szervezetben minőén 
egyes gabonaexportáló állam képviselve legyen. 3. Az 
exportáló országok kormányainak képviselői előzetes ér
tekezleten állapodjanak meg a kivihető termésfelesleg 
százalék szerinti aránylagos felosztásáról. 4. Az egyez
ményt aláíró országok a feltételek betartását lehetőleg 
egy banknál letétbe helyezett kötelezvény utján garan
tálják. 5. Az eladási politikát illetően vegye tekintetbe 
a szervezet a résztvevő országok piacán uralkodó árvi
szonyoknak egymáshoz való arányát.
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N agysikerű gasdagy ü lés volt SszFksxón.
Míayer J á n o s  fö ld m iv e lé siig y l m in is z te r  a n e m e s ite tt  v e tő m a g v a k  

K io s z tá s á r ó l é s  a tisza v iá é K i ö n tö zé s  je le n tő s é g é r ő l.
Vasárnap, m ájus hó 10-én, rendezte gazda gyűlését Szikszón  

a  Tiszajobbparti M ezőgazdasági Kamara. A gyűlésen M ayer 
J á n o s  földmivelésügyi m iniszter és k isé  rétéi hűi Szabó Sándor, 
Marschall Ferenc, U dvardy  János, K rúdy  Ferenc, D esxcicffy  
A urél, Námássy Andor, v itéz  Görgey László, Fáy  István, 
Csizmadia András, Maékiy Gyuíki, Néppel Gyula, Melczer 
László, K o ffe r  László, Szinyci-M crxe Jenő, Kálm án  István, 
C'ispárdy Elemér, Szeder  Ferenc János, Gyömörey István. 
c :abó Zoltán, F ekete  Lajos, K áger József, Vitéz  Győző és 
Krisztián Im re országgyűlési képviselők, Hetiden, I ’ál gróf és 
llorhy György felsőházi tagok, valam int a gazdaközönség szá
mos kitűnősége vett részt.

A m iniszter és k ísérete  először farkasfalv i Farkas Géza 
országgyűlési képviselőt, az agrárblokk elnökét lá togatta  meg 
rázsonyi vendégszerető búzáiban, m ajd  Szikszóra  -mentek. A 
szikszói megyeházán először a  csonka Abaujvárm cgyci Gazda
sági egyesület V itéz  Győző képviselő vezetésével, m ajd a 
Szikszói Gazdakör és a H em ádvölgye  szabályozását kérő gazda
küldöttség tisztelgett a  m iniszter előtt.

A nagygyűlést B orhy  György felsőházi tag. a K am ara 
alelnöke nyito tta meg és meleg szavakkal böszöntötte a magyar 
m aizd  rajongásig szeretett földm ivelésügyi m iniszterét. Ezután 
Fónagy Károly, a gazdakör elnöke, üdvözölte a m inisztert és 
lejelentette, hogy a szikszó i választókerület gazdaközönsége 
táidorithatatlanul ragaszkodik Hethlen Istvá n  gróf politikájá
hoz és a kerület képviselőjét további osztatlan bizalmáról 
biztosítja.

Most fa rka sfa lv i F arkas  Géza képviselő m ondotta el l>e- 
száinoló  beszédét.

— A föl dinivel ésügyi korm ány — m ondotta többek közt — 
már óriási á ldozatokat hozott, hogy a rakoncátlan  patakokat 
medrükbe kényszerítse. A H cm ád-ío lyő  műszaki m unkálatainak 
előkészítésére tizenhárom ezer pengőt m ár ki is u ta lt és igy 
remélhető, hogy a H ernád  szabályozása is rövidesen kezdetét 
ve ami nagy áldás lesz nemcsak a m unkanélküliség leveze
tés -re, hanem a m ezőgazdaságra is. Itt minden fillé r a munkás 
kezé-lie kerül, nem úgy, m in ta  karteleknél és a nagyvállalatoknál.

A legnagyobb örömmel állapítom  meg, hogy nálunk a 
legszebb felekezeti egyetértés uralkodik és ennek szem előtt 
tartásával ti zennégy iskolát, egy polgári iskolát és négy templom  
renoválását köszönheti a korm ánynak. A kerület minden közsé
gének megvan már a jó útja.

Ezután a választóközőnség zajos tetszésnyilvánítása m ellett 
ismertette Bethlen István gróf m iniszterelnök eredmények 1h»ti 
sii'.aes kü lpo litiká já t és k ijelentette, hogy a jövőben épjien 
olyan készséggel áll a választóközönsége igazságos ügyeinek 
szolgálatára, m int eddig.

>1 m in ls x ie r  b e s z é d e .
Ezután M ayer Já n o s földmivelésügyi m iniszter állott fel 

.-zólásru, lelkes, hosszantartó  éljenzés közepette.
— A kormány — mondotta többek közt — élénk 

figyelemmel kiséri a guzdaközönség kívánságait és igyek
szik azokat megvalósítani. Kiterjed a kormány figyelme 
a visszásságokra is, amelyek a gazdasági életben mutat
koznak, ezért alkotta meg a karteltörvényt. A gazdáknak 
tárelemmel kell lenniök, amig a törvény életbelép és ren
delkezéseinek alkalmazása megkezdődik.

Az orosz szovjet gazdasági törekvéseivel foglal
kozva, hangoztatta, hogy az orosz kormány csak úgy 
tudja olcsó áruval elárasztani Európát, hogy a falusi 
lakosság egy részét szülőhelyének és birtokának elhagyá
sán kényszeritette s a kisgazdákat fegyenebéren éhez
hetve, dolgoztatja. Kifejtette, hogy az oroszok csak szem- 
termeléssel foglalkoznak s igy csak a szemes termények 
árát tudják lenyomni, mi azonban az állattenyésztés terén 
ls ’yyre jobb eredményeket érünk el.

— A földmivelésügyi kormányzat arra törekszik, 
hogy egységes, jóminoségü, kiváló sikértartalmú és sütő- 
képességü búzát termeljen az ország, olyan minőséget, 
amelyért a külföld nagyobb árat fizet. A magyar talaj

alkalmas arra, hogy ezt a jobbminőségü búzát megte
remje. Az eddigi kísérletek eredményeképpen sikerült 
már olyan buzaegyedeket előállítani, amelyek külső és 
belső értékekben egyaránt kiválóak. Külső értékük az, 
hogy rozsdamentesek, fagyállók, szalmájuk jó, korán érnek, 
belsőleg pedig sikértartalmaik és sütőképességük kiváló
sága minősiti azokat. Ebből a minőségből jelenleg 100.000 
métermázsa áll rendelkezésre, ezt vetőmagnak kiosztjuk 
és a jófajtát tervszerűen az egész országban elterjesztjük.

A kormány másik nagyszabású terve a Tisza vizének 
öntözés céljára való felhasználása. A  legkiválóbb külföldi 
és hazai szakértők segítségével elkészültek azok a tervek, 
amelyek 1.3 miliő katasztrális hold öntözését teszik lehe
tővé. Ez a terv, amely természetesen csak hosszú eszten
dők munkája során valósítható meg, nemcsak a termelés 
javítása szempontjából fontos, hanem a munkanélküliség 
enyhítése tekintetében is. A kísérleti öntözőtelepeket már 
ebben az évben felállítják.

A továbbiakban ismertette a boletta bevezetésé
nek a hatását és rámutatott arra, hogy a tények meg
cáfolják azokat, akik a boletta ellen hangulatot akarnak 
kelteni. Van ország, ahol a búzáért mindössze 6—8 pen
gőt kap a gazda, italunk a kiváló minőségű búzák bolettá- 
val együtt 17—20 pengőért adhatók el, sőt Orosházán 80 
kilogrammos búzáért 21 pengőt is adnak. Éppen azért 
akarjuk az ország búzatermelését átszervezni, hogy a 
gazdák lehetőleg mindenütt megkapják ezeket a magas 
búzaárakat.

Hangoztatta meg, hogy a vizszabályozási program 
keretében a Hernád-folyót is szabályozni fogja, sőt a 
műszaki terveket már el is készíttette. Hatmiliióhatszáz- 
huszezer pengőt irányzott elő erre a célra s ezt az össz- 
get fokozatosan akarja előteremteni a vizszabályozásra 
kapott fedezetből.

— Ma, a csonkaországban azt kell keresnünk mind
nyájunknak, ami összehoz és nem, ami elválaszt. Tudjunk 
összefogni a messzemenő nagy nemzeti célokért. Ezt az 
összefogást jelenti Bethlen István gróf politikája.

j1  lo b b i s z ó n o k .
Percegik ta r tó  lelkes éljenzéssel ős tapssal fogadta a gazda- 

nagygyűlés Mayer János földmivelésügyi m iniszter nagy beszé
dét, m ajd Téglásxy Endre szikszói földbirtofkos a búza kérdés 
problémai jan ii beszélt, u tána ifjú  Pásztor  József alwiujdevecseri 
kisgazda köszöntötte fel M ayer Já n o s földmivelésügyi minisz-

Mayer János földmivelésügyi minis/Jer
beszédet mond a szikszói nagygyűlésen.
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('tizm adia  A ndrás egységespárti képviselő az összetartás 
fontosságáról beszélt. Poruhiti-nJtzky A ndrás kisbirtokos felszóla
lása u tán  K rúdy  Ferenc országgyűlési képviselő örömmel á lla
pit ja  meg. hogy érdem es volt öt esztendőn keresztül becsületesen 
dolgozni a néjiért. ha azt a l>ecsületes munkát olyan szeretettel 
honorálják, mint a szikszói válaszlóközönség farkasfalv i F arkas 
Gézát. Kurdi István kisgazda után MarsébaII Ferenc ország- 
gyűlési képviselő m utatott rá azután a kormány alkotó mun
kásságának eredményeire, majd a rra  kérte a jelenlevő földmi-

velésügyi minisztert, hogy a felxőház is záros határidőn belül 
t árnyalja le a karleltörrényt uyy, hoyy azt aiibamarabb életbe 
is lehessen léptetni.

Rzrnyey-Mcrxe Jenő a kisiparosok helyzetéről szólott, majd 
Mada.y Gyula képviselő u tán  Rza.bö Sándor, az egységespárti 
képviselők kisgazda<-sojM»rtjának elnöke, nagy tetszés mellett 
m utato tt rá a gazdaközönség kötelességeire.

A nagysikerű gazda nagygyűlés a Himnusz elének lésével 
ért véget.

S z á z e z e r  em b er viharos tü ntelése  
Trianon ellen.

Május hó 17-én. vasárnap délelőtt a Revíziós Liga s a 
Társadalmi Egyesületek Szövetségének rendezésében ha
talmas arányú tüntető felvonulás volt Budapesten, melyen 
közel százezer ember vett részt.

A felvonuláson résztvevő csoportok a pesti Bunapar- 
ton gyülekeztek s tizenegy5 óra után indult el a tömeg kör- 
menetszerü felvonulásban a nagygyűlés színhelyére: a 
zászlókkal feldíszített Szabadság-térre. A menet a Kos
suth Lajos-utcán át, Károly-köruton, Vilmos császár-uton 
és Alkotmány-utcán át vonult és az óriási csapat élén a 
Hungária Automobil Club tagjainak ötszáz gépkocsija és 
motorkerékpárja haladt. A menetet a fekete egyenruhás 
bányászok többszáz főnyi csapata nyitotta, meg, amelyet 
az Országos Dalosszövetség ezerkétszáz főből álló dalos
csapata követett. Ezután az egyes magyar városok és fal
vak küldöttségei, cserkészek, leventék, az egyetemi ifjú
ság több százada, az államvasutak, a magyar királyi 
posta és a különféle gyárak alkalmazottai következtek. A 
felvonulás közel két óráig tartott s a menet a Szabadság
téren a legnagyobb rendben foglalta el az előre kijelölt 
helyeket.

A Szabadság-téri országzászló előtt Ilosvay Gusztáv 
nyugalmazott államtitkár, a Magyar Revíziós Liga elnöke,

Ahol a francia elnökválasztás lezajlott.
Képünk a  V ersailles^ kastély kongresszusi term ét ábrázolja, 
ahol a francia képviselőhöz és szenátus közös ülésén meg

választották a köztársaság u j elnökét.

nyitotta meg a nagygyűlést és megnyitó szavaiban azt 
mondotta, hogy a gyűlés a trianoni hóhérbéke igazságta
lanságai ellen akar tiltakozni. Megnyitójában üdvözölte a 
bolgárokat, amerikai magyarokat, a hollandusokat és 
mindazon nemzetek fiait, akik ugyanezen a napon tilta
kozó gyűléseket rendeztek a trianoni béke ellen.

Szontagh Tamás udvari tanácsos beszéde után Ur- 
mánczy Nándor, szólott az egybegyűltekhez, aki hangsú
lyozta, hogy nekünk, magyaroknak semmi részünk sem 
volt a világháború felidézésében, mégis mi vagyunk a há
ború legnagyobb áldozata, mert ezeréves országunkat fel
szabdalták és testvéreink millióit ellenséges népek prédá
jává dobták.

Eckhardt Tibor beszéde után Gino Cuchetti magyar
barát, kiváló olasz újságíró beszélt, aki az olasz nemzet 
tántoríthatatlan barátságáról biztosította, az egybegyűl
teket. Ezután Fali Endre, a Revíziós Liga ügyvezető-igaz
gatója, előterjesztette a nagygyűlés határozati javasla
tát, amelyet sürgönyileg megküldöttek a Genfben székelő 
Nemzetek Szövetségének. A javaslat többek közt elmondja, 
hogy „a mai napon több, mint százezer ember gyűlt ösz- 
sze Budapesten, hogy méltóságteljes és békés felvonulás
sal tiltakozzék a trianoni békeszerződés elviselhetetlen kö
vetkezményei ellen és felhívja a művelt világ figyelmét a 
dunai helyzet tarthatatlanságából fakadó súlyos veszé
lyekre. A magyar nép minden tagja teljes mértékben 
egyetért ebben a kérdésben s a határokon túl lévő fajtest
véreinket is csak az erőszak gátolja meg abban, hogy ál
lásfoglalásunkhoz maguk is milliós tömegeikkel csatlakoz, 
zanak. Éppen ezért a magyar nép a Népszövetség taná
csát arra kéri, hogy tegye sürgősen lehetővé a trianoni 
békeszerződés revízióját".

A határozati javaslatot a nagygyűlés egyhangúlag el
fogadta s utána a nagygyűlés táviratban üdvözölte Ro- 
thermere lordot és Olaszország miniszterelnökét, Mussoli
nit. Macedónia nevében Eftimoj Iván szólott az egybe
gyűltekhez, majd az elcsatolt területek egy-egy képvise
lője beszélt.

A budapesti tiltakozó nagygyűléshez hasonlóan, Bul
gária minden egyes városában nagyarányú revíziós tün
tetés zajlott le ezen a napon. A Szófiában rendezet! 
nagygyűlésen a Magyar Revíziós Ligát Lukács György 
nyugalmazott miniszter képviselte, aki nagyhatású beszé
det is mondott.

Az osztrák revíziós liga Becsben rendezett tiltakozó 
nagygyűlést, amelyen az összes osztrák egyesületek kép
viselői megjelentek. A hollandiai és a magyar egyesületek 
szövetsége május 17-én Amsterdamban, Hágában és 
Rotterdamban rendezett tiltakozó nagygyűlést. Tiltakozó 
nagygyűlések voltak még Németországban és Északamc- 
rika több városában. A budapesti tiltakozó nagygyűléssel 
egyidöben a csonka haza minden községében és városában 
tiltakozó gyűlés volt, melyeknek résztvevői több, mint ezer 
memorandumot küldtek Genfbe, a Népszövetség Tanácsá
hoz.
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C e le p le s íé k  Darányi Ignác é re ss  obrái.
Május hó 17-én. két gyönyörű ünnepséggel hódolt a m agyar 

..grártársadaloin D arányi Ignác, a m agyar földmivelésiig.v ki
váló apostola emlékének. Az emlékűn népség első része a M oyynr 
Tudományos Akadém ia  díszterm ében ünnepélyes közgyűléssel 
kezdődött. A diszgyülésen jelen volt .Mayer János földraivelés- 
iigyi és W ekerle  Sándor pénzügym iniszter, valam int társadalm i 
életünknek és agráréletünknek számos kiválósága. Az ünnepi 
ülésen Berzeviczy  A lbert, a M agyar Tudományos Akadémia el
nöke elnökölt és H  erese#  Ferenc, a kiváló m agyar iró mondott 
ünnepi megnyitó beszédet. U tána BaJoyh Jenő dr. fő titk á r szólalt 
f 1. majd B em á t István felolvasta ..Darányi Iynáe emlékezete" 
cianü tanulm ányát, amelyben D arányi életét és a lkotásait 
méltatta.

Ezután az ünnepi ülés résztvevői a Városligetije mentek, 
hogy részt vegyenek D arány i Ignác szobrának leleplezésén. Az 
ünnepség délijén egy ó rakor kezdődött a városligeti Mezőgazda- 
sági Muzeum mellett, ahol D arányi Ignác emlékére gyönyörű, 
hatalmas szobrot emeltek. Az ünnepségen a rengeteg előkelő kö
zönség sorában o tt voltak a képviselőháiz és a felsőház gazda- 
tagjai, valam int az egyes vidéki községek és városok küldöttsé
gei. Ugyancsak jelen volt az el>l>ől az alkalmidtól Budapestre é r
kezett hatvanta-yu m üncheni yazdnkü.hlöttséy ix.

A Himnusz eléneklése u tán  M ayyar Kázm ér, a M agyar Gaz
daszövetség alelnöke mondott beszédet :

— Az ország jó részt tele van D arányi Ignác alkotásaival. 
— mondotta többek közt. — É s szobrát ugyancsak gyönyörű, 
nagy alkotása mellé, a Mezőgazdasági Muzeum mellé helyeztük, 
mert ő alap íto tta meg ezt az intézményt is az a g rá r  Magyar 
ország hű képének tükrözéséül.

M a y er J á n o s  b e s z é d e .
Ezután Mayer János földművelésügyi -miniszter, aki 

egyúttal vitéz nagybányai Horthy Miklós Kormányzót is 
képviselte, megadta a  jelet a szobor leleplezésére, majd 
a kormány nevében mondott ünnepi beszédet:

A Magyar Tudományos Akadémia mai közgyűlé
sén agráréletünk egyik kitűnősége emlékbeszédet tar
tott arról a férfiúról, akinek az ünneplésére ma itt ösz- 
szegyültünk. Ebben az emlékbeszédben élesen elevened
tek meg azok az érdemek, amelyek Darányi Ignácot hal
hatatlanná és méltóvá tették arra, hogy alakját ércbe 
öntsük és egyéniségét örök példaképpen állítsuk oda o 
jövő nemzedék elé. Darányi Ignácnak kortársai vagyunk, 
előttünk bonyolódott le az ö örökbecsű munkássága, 
■melynek Magyarország mezőgazdasága fejlődésének 
legszebb korszakát köszönheti. Közéleti -működése a ma
gyar agrárfejlődés korszakára esett, amellyel szerencsé
sen párosult az ő szervező és alkotó képessége. Egy szent 
hevület töltötte el az ö áldott lelkét és ez az volt, hogy 
dolgozzon a magyar földért, a magyar mezőgazdaság fej
lődéséért, a magyar népért.

— Károlyi Sándor mellett ő volt az, aki a magyar 
agránköztudatot kifejlesztette, aki az osztálykülönbségek 
kiküszöbölését és az erők összefogását, hirdette, aki pél
dát mutatott arra, hogyan kell nagyjainknak önzetlenül 
• adózni a közjóért, aki birtokpolitikái és a munkaügyi 

igazgatás terén tett bölcs és előrelátó intézkedéseivel le- 
i 'da az alapját olyan szociális intézményeknek, amelyek
éi- k a további kiépítése alkalmas a jövő nagy szociális 
m Márnáinak a megoldására. A ikisérietü-gyi és tudomá
nyos intézetek létesítésével pedig megvetette alapját a
n; zögazdasági tudomány virágzásának.

— Nagynevű elődöm! Most, ■nemzetünk súlyos, meg
próbáltatásainak napjaiban, emelkedett érzésekkel, hálás 
szívvel seregük az ország földműves népe emlékedet 
megörökítő szobrodhoz. Mint hivatali utódod, mélységes 
tisztelettel hajtom meg fejemet fénylő példaadásod előtt
- csak azt mondhatom, hogy szükség van erre a szellem

re, amely cselekvéseidet vezérelte, arra a mélységes faj-
- omberszeretetre. amely munkásságodat irányította, a 

nemzeti összetartozandóságnak arra az érzésére, mely 
egybeolvasztotta a magyar föld minden mi velőjét.

— Amidőn a magyar kormány, de egyben a magyar 
föld népének őszinte, mélységes hódolatát fejezem ki em
léked előtt, abban a tudatban teszem ezt, hogy különbség 
nélkül osztozik az érzésekben a nemzet minden sorsú fia 
a történelmi magyar föld egész területén.

Az ünnep lő  közön -'-g lelkes ta p ssa l fngsultsi a m in isz te r be- 
szódét. Eközln-u a  n iin isz‘e r  a K orm ányzó  é s  a ko rm ány  koszo
rú já t  le te tte  a szopor ta la p z a tá ra ,  m a jd  Czet-tler Jen ő  egyetem i 
ta n á r ,  a képv iselőház a le ln ö k e  ünnepi Iteszéd k iséretélten  á ta d ta  
a szobrot B u d ap • st székesfővárosnak . E z u tá n  Sipöcz Jen ő  po l
g á rm e s te r  vett. á t a szobrot B udapest székesfőváros nevében, 
m ajd  a B udai D a lárd a  e lénekelte  a M ag y ar H iszekegyet. B e th 
len Is tv án  g ró f m in isz terelnök  nevélnm b á rc z ih áz i Bárezy  I s t 
ván á lla m ti tk á r  helyező it koszo rú t a  szobor ta la p z a tá n ! ,  m a jd  a 
különltöző te s tü le te k  és a g rá rin tézn ién y ek . va lam in t a  vidéki 
k ü ld ö ttség ek  képviselő i te tté k  le koszo rú ikat.

Utón v a n n a k  a  k is g a z d a  t á v lo v a g lá s  
r é s z tv e v ő i.

Ism ere tes, hogy Rud-nyá.nxzky F erenc  nyugalm azo tt huszár- 
ő rn a g y  kezdem ényezésére  m inden esztendőben. ta v a ssza l, bosz- 
szabb k isgazda táv lovag láson  vesznek részt a l<»v,i«'h té t kedv *lő 
m a g y ar gazdák . E z idé ’i m á ju s  hó lő -én . pén teken  n^ggel in d u l
taik el a táv lo v a g lás  résztvevői náyuxzáz kilomáterex Ú tjuk ra . A 
táv lovag láson , am ely  az  utóbbi éveklten á lla n d ó an  fe jlődö tt, 
m ost m á r  az  o rszág  kiilönltöző részeirő l közel m ’yyxzáz kixyozdo 
cm leven-telora., iinitircn külföldi rx harm incnyolc urlorax rés: 
réxzt. N ém etek, hollandok finnek , le ttek . svédek , o sztrákok , 
továbbá tö rök , o lasz és b o lg á r lovasok vesznek részt a n a g y 
a rá n y ú  táv lovag láson . A tö rök  lovastisz tek  m á ju s  1 1-én reggel 
repülőgépen é rk ez tek  B u dajjes tre , hogy részt vegyenek a lovag
láson. A lovasok m á ju s  ló-én reggel a rák o sp alo ta i p á ly a u d v a r  
m ögött e lte rü lő  té rség rő l keltek  ú tju k ra . A lovastálw irt v itéz 
H orthy  Is tv á n  tábo rnok , a K orm ányzó U r Test v é rb á ty ja  vezeti. 
A m enet ind d ú sa k o r s. w y  A la d á r  uji»esti p o lg á rm e s te r és 
Seitovszky  A la d á r  földiül elésiigyi m in isz teri osztá ly  tanácsos  
b ú c sú z ta ttá k  a lovasokat. A tá v lo v ag lásb an  részt vesz Rúd 
nyánxzky  ő rnagy  m enynss; nva is. iki az  e lin d u lá s  e lő tt v irág  
c so k ro k a t oszlo tt ki a l«»\ • ok között. A lovag lásban  résztvevő  
ném et lov. - - -a p á to t Zöln-er K -oly ném et ú js á g író  és Rxchenbarn 
nyugalm az^ "lovassági t á b o io k .  N ém etország  volt lovassági 
fe lügyelő je  !«■••••. A türingi.a- lovasok h a rso n asz ó  m elle tt kel 
tek  ú t r a :  a cégiéi;; ’ovaslevei, ék  la t i ig  tá ro g a t ős i-sojiorto: v ittek  
m agukkal a lovag lás,;;. A m v a stáb o r Ujf testrő l Vác felé lova 
golt, ahon n an  ü tjü k  B a la s sa g y a rm a tra . S a lg ó ta r já n ra .  Lilla 
fiired re , M isko leia . M ezőkeresztesre. T isz a fü re d re  és Szolnokra 
visz. A lovasok m á ju s  hó 2í»-én é rkeznek  S zolnokra  a táv lovag- 
lás  célpon tjához .

Heinl Eduárd osztrák és Búd János magyar kereskedelmi 
miniszterek Lillafüreden.
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Z siívay Tibor ig a ssá g ü g y m in issler  
a diósjenöi „falu n ap on '

Tízezrekre menő tömeg részvételével zajlott le május 
hó 17-én, vasárnap, a Faluszövetség által rendezett falu
nap Diósjenőn. A nagysikerű ünnepélyen megjelentek: 
Zsitvay Tibor igazságügyminiszter, Soldos Béla főispán, 
a Faluszövetség képviseletében Weis István miniszteri ta
nácsos és Radnóti István titkár, az OMGE képviseletében 
alsóőri Farkas Géza földbirtokos, Prónay László, a mező- 
gazdasági bizottság elnöke, az Országos Stefánia Szövet
ség képviseletében Pfannenwald Mátyás főorvos, a 
Hangya képviseletében Balogh Kálmán igazgató, a Magyar 
Cserkész Szövetség részéről Koesner Róbert, a Széchenyi 
Szövetség képviseletében Orosz Mihály, Tomcsányi Gábor 
és Bathó László, valamint a megye és járás számos vez- 
zető egyénisége.

A község főterén felállított diadalkapunál történt 
meg Zsitvay igazságügyminiszter fogadása, aki Soldos fő
ispán, Baranyi Tibor főszolgabíró és Bézay Jenő minisz
teri titkár kíséretében autón érkezett meg. Egy népvise
letbe öltözött leány mezei virágból készített csokrot adott 
át a miniszternek, egy diósjenöi legény pedig ékes rigmu
sokba szedett eredeti köszöntővel fogadta. A miniszter vá
lasza után az állatdijazás dijait osztotta ki sajátkezüleg 
Zsitvay miniszter, majd megtekintette a díjazott állato
kat. Kíséretével ezután a község legszebb gazdaudvarait 
kereste fel és mindenütt hosszasabban elbeszélgetett a 
gazdákkal.

Ezután a református iskolában a községek vezetőinek 
és kiküldötteinek részvételével megkezdődött a falufej
lesztési értekezlet, melynek megnyitó beszédét Zsitvay Ti
bor igazságügyminiezter mondotta. Általános tetszéstől 
kisérve foglalkozott a falusi földmives lakosság időszerű 
kérdéseivel és ismertette azokat a kormányintézkedése
ket, amelyek a földmivesnép anyagi és szellemi előrehala
dását igyekeznek biztosítani. Alsóőri Farkas Géza az Or
szágos Magyar Gazdasági Egyesület üdvözletét tolmá
csolta, majd" Weis István miniszteri tanácsos a falufej
lesztés időszerű kérdéseiről tartott nagysikerű előadást.

Az értekezlet résztvevői ezután a katholikus iskola 
két termében rendezett háziipari kiállitást tekintették 
meg, amely a község régiségeit, asszonyainak szövését, fo
nását, férfiainak faragómüvészetét mutatta be. A házi
ipari kiállítás megrendezésében Kliment Lajosné tanítónő 
szorgoskodott. Majd a helybeli szünidei gyermektelep 
kertjének évszázados fái alatt kétszázteritékes közebéd 
volt. amelyen számos felköszöntő hangzott el.

Utána a hősök emlékszobra előtti térségen a járás 
községeinek pompásabbnál pompásabb népviseletekbe öl
tözött küldöttségei vonultak fel, majd a diósjenőiek nevé
ben Weis István min. tanácsos helyezte el a Faluszövet- 
ség koszorúját kegyeletes szavak kíséretében a , hősök 
emlékszobrán. Levente- és tüzoltógyakorlatok után to
vább folytatódott a falufejlesztési értekezlet, amelyen 
Tienschmiedt Emil főorvos a falusi otthon egészség-

Magyar ember
m agyar cég tő l vásáro l

m i n d e n  h a n g s z e r t ,
m elyet *  legfinomabb minőségben és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
h a n g s z e r t e l e p e  s z á l l í t .

Budapest, V1./29. Király-utca 58.
K érje  most m egjelent nj árjegyzékem et.

védelméről, Balogh Kálmán Hangya-igazgató a szövet
kezeti terményértékesitésről tartottak értékes előadáso
kat. A hozzászólások során Vida János, Rusz Lajos és 
Faggyas Márton Diósjenő község különböző közérdekű 
kérdéseit tették szóvá, Tóth József, Mcnkő István, Jakus 
István, Bögér András pedig az utóbbi években mind
jobban elhatalmasodó vadkárokról szólották és a Falu-

-.övetség támogatását kérték a vadászati törvény meg
változtatása érdekében.

A falunapnak különös érdekessége volt a Magyar 
Cserkészszövetség képviseletében megjelent „Dunakeszi 
Magyarság cserkészcsapat" saját zenekarával és a rom- 
hányi csapat, amelyek a magyar falu és a magyar cser
készet közös munkálkodásának kifejezésére fegyelmezett 
csapataikkal és pompás zenekarukkal végig résztvettek a 
falunapon. A szép ünnepség megrendezésének főérdeme 
Baranyi Tibor főszolgabírót, Hetényi Rezső szolgabirót 
és Kliment Lajos főjegyzőt illeti.

MI HÍR a politikában?
A képviselőhöz ülése.

A képviselőház május hó 11-iki, hétfői ülésen fo ly tatták  
a földm ivcléxugyi tárca részletes tárgyalását. A vita során 
dgöm örey  Sándor a m agyar búza minőségét ért tám adásokat 
u tas íto tta  vissza. Rei-xchl R ichárd a bor-boletta bevezetését 
a ján lo tta  és a Sió-csatorna átép ítésé t sürgette. Pctrováez 
Gyula a  kertészet fejlesztésére h ív ta fel a figyelmet. (inai 
Gaston állást foglalt a Isdetta-rendszer ellen. A fokim Íves- 
osztály adóterheinek m érséklését, a Sió-esatorna rendezését, a 
badacsonyi robbantások beszüntetését sürgette. Szükségesnek 
ta r tja  a hizlalás! hitelek m eghosszabbítását é s  azt a ján lo tta , 
bőgj' a kormány vásáro lja  össze a  közel egy millió hold eladó 
földet. és ha jtsa  végre D arányi Ignác telepítési politikáját, 
l/ojrcx dános azt hangsúlyozta, hogy az árm entesitési költsé
geket az állam nak kell vállalni. Szabó  Sándor az  értékesítés 
megszervezését sürgette. Yáry  Albert az árté ri járulékok le
szállításának szükségességét hangsúlyozta. Koxzalka  Ján o s az 
erdősítés és fásítás program m jának lendületesebb megvalósí
tását sürgette, Görgey József szerin t valóságos áldás volna a 
Duna-Tisza csatorna megépítése. Nagy súlyt kell vetni az  á l
latkivitel kérdésére. A ikülföldi vásárokon meg kellene je 
lennie a m a g ja r  á lla t tenyésztésnek. Szabóiig  Jenő felszólalása 
után l'dvardy  János a legnagyobb elismeréssel emlékezett meg 
a vízügyi műszaki személyzetről. Krisztián  Im re kulturházak, 
köny tárak  felállítását sürgette. Pctroráez György a makóvi- 
dé-ki tá jfa jta  ló tenyésztésére h ív ta  fel a figyelmet. MeJezer 
í/iszló  a Sajó szabályozására hathatósabb  segítséget kért. 
V atta  Árpád a horita iadó eltörlését sürgette, Zciíke Antal 
jMiIig helyeselte a búza minőségi term elésére és a gyümölcs
term elésre vonatkozó célkitűzéseket.

Ezután M ayer János földmivelésiigyl m iniszter válaszolt :t 
vita során elhangzott kijelentéseikre. A hizlalási hitel vissza- 
fizetési ha tá rid e jé t a pénzügym iniszter ki fogja tolni és ezzel 
is megkönnyíti a gazdák helyzetét. A Sió-szabályozás kértlésé- 
l>en a m iniszter kijelentette, hogy a Sió-szabályozására egy 
jM-nziigyi hitelm űvelet kapcsán megfelelő a ján la to t kapott, 
am ely az eddig 15 érre tervezett m unkát két ér aJatt elvé
gezné éx am elynek elvégzésé vet a panaxzok ix megxziinnének. 
A tárgyalások most vannak folyam atban. E zután  a m iniszter 
a bólét tárói elhangzott felszólalásokra válaszol. Ez a kor
m ánynak meHxzemenö támogatása volt és olyan m értékben  
bevált, hogy gondolni xem tehet annak tnegxziintetéxéről éx az 
a meggyőződése, hogy ha a gazdákat m egkérdeznék, m indnyá
jan a boletta m ellett nyilatkoznának. A badacsonyi robbantá
sokról az u j erdőtörvénybe vesznek föl a  term észeti szépsé
gek védelmére megfelelő intézkedéseket. A többi között még 
elm ondotta a  m iniszter, hogy egyesek borítóiét tá t sürgetnek 
és ez csak az bizonyítja, hogy a boletta igenis bevált. A sző-
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kisgazdákon azonban nem bólét távul, hanem más intézkedé
sekkel. fognak segíteni. M iután a m iniszter a  többi kisebb és 
helyi jelentőségű kérdésről is nyilatkozott, elfogadásra a já n 
lotta részleteiben is a költség vetést.

Ezután a tárca költségvetésének részletes vitája .1 Kifeje
ződött. A fölmivelésiigyi m inisztert melegen ünnepelték a \ i ta  
le fejez tével.

A m ájus hó 12-iki, keddi ülésen megkezdették a belügyi 
Iá reá költségretésének  tá rgyalásá t. A költségvetést Szabó  S á n d o r  
előadó ism ertette. A v ita során Görgey László a jegyzők sa 
nyarú sorsát te tte  szóvá. Gaal Gaston a titkos választójog 
szükségességét hangsúlyozta. Apponyi Albert gróf szerint a 
inad választási e ljá rá s  alkalm atlan . H angoztatja a  titkos vá
lasztás elkerülhetetlenségét és azt kívánja, hogy a korm ány  
ejtse el az a ján lási eljárást.

A vita befejezése u tán  Keit óvták y  Béla iMdiigymin-iszter 
válaszolt az elhangzottakra. A nini időpont — mondotta — 
nem alkalm as a rra , hogy a választójogi törvény m egváltozta
tását elővegyük. Ma a jelen nehéz gazdasági kérdéseinek meg
oldása szükséges és fontos. Sokkal jelentősebb kérdések á lla 
nak előtérben, m int a titkosság, m ert a titkossággal még 
nem sza.náltak egy országot sem. A kormány a választások 
kérdésével nem foglalkozik. A községi h áztartások ra  vonat
kozó törvényjavaslato t a közeljövőben benyújtja  és reméli, 
hogy a javaslat révén a községeknek m integy nyoleran szá
zaléka jobb helyzetbe kerül.

Ezután a tá rca  költségvetését általánosságban elfogadták, 
m a jd  Herki Gyula személyes kérdésijén szólalt fel és vissza
utasította Gaal G astonnak az t a  súlyos k r itik á já t, mellyel 
Biharmegye tisztviselőit illette.

A m ájus hó 13-iki, szerdai ülésen a belügyi tárra  költség- 
vetését részleteiben is le tárgyalták , m ajd áttértek  a ku ltu sz
tárca költségvetésének  tá rgyalására . A költségvetést Gstör 
József előadó ism ertette. A vita során Karnis Gyula a legna
gyobb elismerését fejezte ki a m iniszter k u ltu n x d itik á ja  iránt, 
majd Klebelsberg Kunó gróf szólalt fel. B ejelentette, hogy az 
amerikai ftoeke/etfícr-alap egymillió pengőt adományozott a 
szegedi egyetemnek és a tihanyi 'biológiai intézeinek. A vi
déki egyetemek hata lm as város- és vidékfejlesztő tényezők
nek bizonyultak. A jogakadém iák m egszüntetését szükséges
nek ta r tja . Ezután hosszabban foglalkozott a középiskolai ok
ta tás  szükséges reform jával, végül bejelentette, hogy a kö
zéjoskolákban jun ius hó 20-ika után remiszeres tan ítá s  nem 
lesz és szeptemlier hó 9-én kezdik meg az uj tanévet. A 
pénzügyminiszternek köszönetét fejezte ki azért. mert egy 
millió pengő körüli összeget ju tta to tt  a rra  a célra, hogy a 
tanítói illetményeket fel lehessen jav ítan i. A m iniszter meg
emlékezett még a  népiskolai építkezésekről, melyet a népok
tatásba Ixulhsztett program úi gyanánt fo ly tattak . További négy 
és félezer objektum ra lenne még szükség.

A m inisztert lieszéde u tán  hosszasan ünnepelték.
A Ház m ájus 14-én, 15-é»n, 10-án és 17-én nem tarto tt ülést.

2187 tisztviselője és alkalmazottja

A belügym iniszter a pénzügym iniszterről egyetértésben 
rendeletet adott ki, amely m egállapítja a várm egyei tisz tv ise
lők és egyéb a lkalm azottak u j létszám át. A rendelet az or- 
<zág huszonöt várm egyéjében 2187 főben állapit ja meg a m e
gírd tisztviselők és egyéb a lkalm azottak összlétszám át. bele- 
• rtve az alispánokat is. A rendelet az állam i illetményszámla 
orhére alkalm azott tisztviselők és egyéb uj alkalm azottak 

lélszámát a háztartási alapok terhére á llap ítja  meg a z  eddig 
létszám fe le tt szolgálatban ta r to tt alkalm azottak, dijnokok,
' iszt.i hajdu-k, szolgák állásának  egyidejű megszüntetésével.

Károlyi Gyula gróf
Károlyi Gyula gróf külügym iniszter m ájus hó 12-én, ked

den, Genfbe u tazo tt, hogy részt vegyen az Európa-bizottság elő
készítő m unkálata Uhui . A külügym iniszter k ís é re té in  van 
u ak  Témezos Gábor nyugalm azott lovassági tábornok. Niokl 
Alfréd rendkívüli követ és m eghatalm azott m iniszter, továbbá 
ipor Gábor báró követség! tanácsos.

érdést firtatjákMár megint ait a királyki 
a külföldi k

A külföldi sa jtóban  legutóbb napvilágot lá to tt fejtegető- 
sekke l és hírekkel kapcsolatban, amelyek a m agyar k irá ly 
kérdéssel foglalkoznak, meg kell állap ítan i, hogy a kérdés 
jelenleg nem időszerű és a  mai nehéz gazdasági helyzetben

Gyula honvédelmi ni raszter Abádszalókon. választó- 
kerületének székhelyén, magyariubús leányok közi.

nem tesz jő szolgálatot .}fa. garországnai. az. aki igyekszik  
ebből agitáciás anyagot terem teni. IJethh n m in isz te re ln ö k  és 
a z  ö sszes m é rté k a d ó  po litikusok  m á r iknbszö r h an gsú lyozták , 
hogy a m a g y a r nem zet e léggé  józan  ahhoz, hogy a kirá lykér
dést csak akkor oldja meg. ha teljesen biztosítva van külpoli
tika i szempontból mozgási szabadsága, a belföldön pedig az 
összes alkotm ányos tényezőkkel egyetértőén, simán és a nem 
zet életének minden m egzam rása nélkül lehet ezt a problémát 
megoldani. Az ille té k e s  tén yezőknek  ez az  á llá sp o n tja  ma is 
fe n n á ll é s  sem m iféle  te k in te tb e n  nem  v á lto zo tt.

Schandl Károly dr. beszámolója.
Schandl K á ro ly  d r. ny. á l la m titk á r ,  az  O K U  a lelnök-vezér- 

ig a z g a tó ja , m á ju s  hó  9-én é*s 10-én beszám olót ta r to t t  v á la sz 
tó k e rü le té n ek  két községébm . Borszörcsökön  és Somiéivá sár- 
helyen. M indkét helyen is m e rte tte  az  u jte rm é s  é rté k e síté se  
szem pontjálw ll kedvező k ilá tá so k k a l kecseg te tő  kü lfö ld i tá rg y a 
lá so k a t:  b e je len te tte , hogy a ko rm án y  a T o rn a  szabá lyozási 
kö ltségeinek  három negyed  részé t á llam seg é ly k én t a d ta  : Som ló
vá sá rh e ly  év tized es  ó h a ja  vált v a ló ra  a ra k o d ó á llo m ás  m e g a l
k o tá s á v a l : a k ö zm u n k av áltság  ig a z sá g ta lan  és te rh e s  re n d e zé 
sé t h am a ro sa n  m e g v á lto z ta tjá k , végül azt h a n g o z ta ta . hogy 
B eth len  Is tv á n  g ró f nagy s ik e rre l viszi a z  o rszágol a fe ltá rn a  
d á s  felé és  valóságos bűn  len n e  m u n k á já t e lgáncso ln i é s  az 
o rszágo t ú jra  a vörös tö rekvések  m a rta lé k á u l dobni. A válasz tó - 
po lgárok  m indkét helyen  egyhangú ragaszkodásukról és bizal 
mükről biztosították képviselő jüket.

\fagyarpolány  községiben d isz jio lg árrá  v á la sz to ttá k  Sehandl 
K áro ly t és  szép  ünnepség  kere tében  a d tá k  á t  a d íszpo lgári 
ok levelét. Noszlop községijén ta r to t t  b eszám oló ján  m eleg ü n n e p 
lésben  ré sze s íte tték  az o rszágos  nevű a g rá rv e z é rt.

Megkezdik a Tarna-patak szabályozási

H edry  Tórinc dr. főispán vezetésével nagyobb heves-megyei 
küldöttség utazott fel Budajw stre Mager János földmivelésiigyi 
m iniszter elé a Tarna-patak szabályozási m unkáinak m egkez
dése, érdekében. Mnyer János földművelésügyi m iniszter k i
je len te tte  a küldöttségnek, hogy a kölíségvetéslten e <é*lra 
rendelkezésre álló összegből ’,0.0ŐŐ pengőd ju tta t a z  idén a 
Tárná szabály ozására és m iután a szabályozás m űszaki terve 
m ár kész. a miskolci kultúrm érnöki h ivatal ezzel az összeggel 
megkezdheti a földm unkákat, hogy az aratási munkákréd lem a
radt tarnam enti földművesek inségm unkához és igy némi k e n  
séfhez jussanak.

Négyszáz árverés előtt álló birtok ügyét 
tárgyalta le eddig a FOB.

A FiiMieJicr rendező Orjtrdíws /íifotfsrfo (KOI!) működésé! 
m ár m egkezdte és ezideig több m int íbü i l r r i r f t  cl/ltt rilhi ii.ii/i t 
liiriiimll le. A b izottság egyelőre csak is a m ár kitűzött birtok 
árverések felfüggesztése felett ha tároz  s estik ezek elintézése 
u tán  tűzi tárgyalásra  a per. vég re lia jtás  vagy zárlat a la t t  álló 
gazdáknak a törvény értelm ében remb-zliető ügyeit. A folya
modó birtokosok kérvényei. h a  adósságaik és fe lsz e re lé -sü k  je g y  
zekét és rendezendő b irtokuk katasz te ri ivét és telekkönyvi kivo 
n a tá t  a volt Ötös bizottságlioz. vagy valam elyik .iltru ista jnt.A
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zethez m ár 1 ►eterjesztették, újabb kérvény benyújtása, nélkül is 
táryyalásra- kerülnek. Minthogy azonban a  m ár benyújtott 
nyolcezer ügy letárgyalása hosszabb időt igényel, a  rendezést 
kérőknek türelemmel kell lenniök és kam at s más fize tés i kö te
lezettségeiknek lehetőleg eleget kell tenniük. sürgetésekkel sem 
az Országos B izottságot, sem az eljáró altruista  intézeteket nem 
zavarra, m inthogy azok a per, végrehajtás vagy zárlat meg
akadályozására amúgy sincsenek fejogositva.

Azoknak, akik ezután óhajtanaik a bizottsághoz folyamodni, 
kérvényüket a községi elöljáróságnál szerzett űrlapon a. Fölá- 
teherrenáezö Országos Bizottságnál (Budapest, Széchenyi-u. 2.. 
f i .  em.) kell benyujtaniok.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Briand francia külügyminiszter veresége.

Május hó 13-án zajlott le Paris mellett, VersaiUes- 
ban a francia köztársaság uj elnökének megválasztása, 
tekintettel arra, hogy a régi elnök, Doumergue megbíza
tása lejárt. A választás elé az egész világ közvéleménye 
feszült érdeklődéssel tekintett és a várakozás indokolt is 
volt, amennyiben a választás eredménye azzal a meg
lepetéssel szolgált, hogy a biztos győztesnek hitt Briand 
külügyminiszter kibukott és a köztársaság uj elnöke 
Doumer, a szenátus eddigi elnöke lett. A választás első 
menetében Briand negyvenegy szótöbbséggel kisebbség
ben maradt Dotimer-e] szemben, mire visszalépett. A vá
lasztás eredménye kétségkívül a jobboldali, erőteljes 
nemzeti érzés győzelmét, jelenti a baloldali, szociál
demokrata felfogás felett. Azt hisszük, közel járunk az 
igazsághoz akkor, amikor Briand vereségét elsősorban a 
német-osztrák vámunió tervének felszinrejutásában lát
juk, amelyet a franciák országuk ellen intézett támadás
nak minősítenek és benne látják kudarcát a Briand által 
eddig követett békés, engedékeny politikának. Briand a 
választás után nyomban felajánlotta a külügyminiszteri 
tárcáról való lemondását, de a minisztertanács kérésére 
később visszavonta és a Genfben folyó tanácskozásokon 
ő képviselte nemzetét. Hirek szerint azonban a kudarc 
annyira elkedvetlenítette, hogy a genfi tanácskozások 
után végkép visszavonul a politikai élettől.

Szörnyű napok Spanyolországban.
A fiatal spanyol köztársaság szörnyű napokat élt át. 

Madridban és az ország számos helyén a szélsőséges ele
mek lettek úrrá és megkezdődött a gyújtogatás, zavar
gás. fosztogatás, a forradalom véres velejárói. A kom
munista csőcselék, melyet. — amint megállapították — 
az orosz szovjet pénzel, Madridban fiz kolostort és 
templomot gyújtott fel; Sevillában több templomot és 
zárdát pusztítottak el, miközben a templomi kegyszereket 
és szentképeket a lángokba dobták; Alicanteban nyolc 
zárda és templom, valamint a püspöki palota és a királyhü 
újság szerkesztősége esett a lángok martalékául; Cadix- 
ban négy zárdát gyújtottak fel. Malaga város valamennyi 
temploma és kolostora lángbaborult. A gyújtogatások 
során százöt kolostort és templomát pusztítottak el az 
egész országban. A kormány a veszélyeztetett városokban 
kihirdette az ostromállapotot és erélyes kézzel megkezdte 
a rendcsinálás munkáját. A zavargásoknak számos halá
los áldozata van. Sok kommunistát, de sok királyhü pol- BERGER IGNÁTZ

(Cégtulajdonos BARTÓK ÖDÖN) 
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Mindennemű valódi tajtékpipa és szipka, borostyán, 
angol Bruyére fapipák, sétabotok, sakk- és dominó- 
játékok a legjobb minőségben.

J a v í t á s o k a t  e l f o g a d o k . .
Alapítva 1892 Ezen hirdetés bemutatása ellenében 5°ío engedmény jár.

gárt is letartóztattak. Segura, Spanyolország herceg
prímása a borzalmas események hatása alatt elhagyta 
Spanyolországot.

A szörnyű zavargásokat és pusztításokat a kommu
nisták követték el, akik Oroszországból azt az utasítást 
kapták, hogy minden módot meg kell ragadni az ország 
felizgatására; a köztársasági kormányt el kell seperni 
helyéröl és ki kell kiáltani a spanyol szovjetet.

Itt említjük meg, hogy a köztársasági kormány Al
fonz király magánjavait lefoglalta.

Megkezdődtek a genfi tanácskozások.
Az úgynevezett Európa-bizottság, mely az európai 

államok együttműködésének megvitatására alakult, má
jus hó 15-én, Genfben összeült. Az ülést Briand francia 
külügyminiszter nyitotta meg, majd Henderson angol 
külügyminiszter üdvözölte Briand-t. Citríitzs német kül
ügyminiszter felhivta Európa valamennyi államát, hogy 
csatlakozzanak a vámunió tervéhez. Grandi olasz külügy
miniszter szerint a mai nehézségek megoldását az álla
mok egymásközötti közvetlen megegyezése utján kell ke
resni. Szükséges továbbá a vámfegyverszünetre vonat
kozó egyezmény hatálybalépése. Francois Poncet francia 
delegátus azt hangoztatta, hogy az agrárállamok támoga
tásával az ipari államok nem hoznak hiábavaló áldozatot. 
Schober osztrák külügyminiszter Ausztria súlyos gazda
sági helyzetével indokolta a német-osztrák vámunió szük
ségességét és azt hangsúlyozta, hogy Ausztria nincs 
többé abban a helyzetben, hogy várjon, vagy megeléged
jen újabb értekezletekkel.

Lapunk zártakor még nem fejezték be az Európa- 
bizottság tanácskozásait és nem kezdették meg a Nép- 
szövetség tanácsülését. Mindezekről jövő heti számunk
ban közlünk tudósítást.

M EZŐGAZDASÁG
R O V A T V E Z E T Ő : S C H A N D L  JÓ Z S E F  PR,

G ynm ölcsia-korom penész.
Irta: Urbányi Jenő dr.

Van olyan gombafaj, amely llem élősködő 
ugyan, de mert nagyon gyakran fordul elő és sokan köz
vetett kártétele miatt élősködőnek tartják, nem lesz szük
ségtelen, ha azzal röviden megismerkedünk. Ez a gomba 
különösen a sürü állású és dús lombozatu gyümölcsösök
ben nagyon gyakori. Előfordul az összes gyümölcsfákon, 
de sok más növényen is. A gyümölcsfáknak főleg levelein, 
fiatal hajtásain és gyümölcsein telepszik meg. Az egész 
gomba az illető zöld növényi részeknek felületén helyez
kedik el, amitől azok úgy néznek ki, mintha korommal 
lennének behintve. Sokszor olyan nagy tömegben vannak 
jelen, hogy egész sürü, fekete, kérges bevonatot képez
nek, amelyek onnan könnyen letörölhetők, lekaparhatok. 
A gomba fonalai csak a növény felületén kúsznak, a növény 
szövetébe nem hatolnak be, nem is táplálkoznak belőle, 
tehát nem élősködők. Azokból az idegen szerves anyagok
ból táplálkoznak, amelyek a növények felületén minden
kor megtalálhatók. Ilyenek a különböző rovarváladékok, 
stb., amely levéltetvek és pajzstetvek jelenlétében sürü, 
édes nedv, az u. n. ,gnézharmat“ formájában a gombá
nak többnyire rendelkezésére áll. Ez a mézharmat a gom
bának különösen elsőrangú tápanyagul szolgál, amiért is 
levéltetvektöl megtámadott növényi részek rendesen egé
szen feketék a korompenész bevonattól és éppen ez a 
sürü fekete bevonat az, amely — dacára, hogy a gomba 
nem élősködő — kárt okoz. Még pedig azért, mert a fe
kete bevonat megakadályozza, hogy a napsugarak a zöld 
növényi részekhez jussanak. Napsugár hiányában pedig
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a nyers tápanyagoknak áthasonitása (asszimilációja) meg 
nem történhetik, aminek következménye mindenesetre a 
fának sinylődése és a gyümölcs gyarapodásának, növeke
désének visszamaradása lesz.

Védekezés: 1. a fákat ne ültessük sűrűn, hogy a 
levegő, napfény átjárhassa a lombkoronát s ezáltal a levegő 
nedvesség foka csökkentessék, mert minden gombának 
kifejlődéséhez bizonyos fokú melegre és nedvességre van 
szüksége s ha azt sikerül valami módon elvonni tőle, 
azáltal gátat vethetünk a gomba nagymérvű elterjedé
sének.

2. A levéltetvek és pajzstetvek mindenkor irtassanak, 
hogy a gomba kiéheztetés által elpusztítható lehessen.

3. Ősszel a lehullott korompenészes levelek összegyüj- 
tendők és elégetendők, továbbá a fák alja a korona terje
delmének megfelelően jó mélyen felásandó.

M ilyen tak arm án yrép át term esszü n k  ?
Olcsó és tartalmas takarmányok termesztésére buz

dítja ma gazdáinkat minden szakember, aki a viszonyokat 
ismeri. Hiszen az olcsó, házilag előállított, gazdaságunk
ban megtermesztett takarmányon tartott állatok után vár
hatunk még valamelyes hasznot, eltekintve alig néhány 
más szántóföldi növényünk termesztésétől. A takarmá
nyok közt — sok ellensége, kártevője ellenére is — a 
takarmányrépa nagyon fontos szerepet tölt be. Csakhogy 
nem mindegy, milyen fajtáját termesztjük. A nagytestű, 
nagy tömeget adó, de emellett vizenyős takarmányrépák 
termesztését még a kis gazdaságokból is ki kellene szorí
tani, mert hiszen a vizenyős takarmányrépafajták amel
lett, hogy a betakarításkor sok munkát adnak, könnyen 
romlanak és ami takarmányozási szempontból Ítélve a leg
fontosabb, a tartalmasabbaknál sokkal kevesebbet érnek, 
kevesebb bennük az értékes béltartalom. Miért is ugyan

olyan táplálóhatás elérésére jelentékenyen nagyobb tömeg 
kell belőlük. Egyszóval nem az a legtöbbet adó takarmány- 
répa, amelyik súlyra sokat terem, hanem amelyik tartal
mas, sok értékes szárazanyagot, ebben pedig jelentékeny 
mennyiségű cukrot ad. A hazai és külföldi nemesitők állan
dóan dolgoznak a takarmányrépán és szinte minden esz
tendőben újabb fajtákkal lépnek nyilvánosságra. A szak
avatott, kitartó nemesitői munkát fordítsuk hasznunkra 
és állandóan kísérletezzünk több fajtával, amelyek közül 
a legjobban beválót termesszük nagyban. Bármilyen érté
kes legyen is azonban a takarmányrépafajta, az a benne 
rejlő kiváló tulajdonságokat csak abban az esetben képes 
érvényre juttatni, ha a talajban bőségesen talál felvehető 
táplálóanyagokat. Még frissen istállótrágyázott földön is 
hálás a takarmányrépa a műtrágyázás iránt, különösen 
pedig biztos jövedelem reményében lehet alája szuper
foszfátot használni. Szuperfoszfát nélkül szinte sohasem 
szabadna takarmányrépát vetni. Ha nem is alkalmazunk 
alája nagyobb szórt adagokat, legalább lássuk el sorba 
adott, kát. holdanként számított 75—100 kilogrammal. 
Szuperfoszfát mellett más műtrágya is haszonnal érvé
nyesül alatta, különösen nem frissen istállótrágyázott, 
vagy egyébként gyengébb táplálóerejü földön. (—csy.)

Idejében  v é g e z z ü k  e l  a z  e lső
k a p á lá s t !

Hazai szélsőségesen száraz ághajlatunk alatt az 
okszerű termesztés egyik alapfeltétele, hogy a talaj víz
készletével mindig helyesen gazdálkodjunk. Különösen 
fontos, hogy az őszi szántást sohase mulasszuk el, mert 
csak az ősszel megszántott földben raktározódhatik el ele
gendő nedvesség. Nem kevésbbé fontos a tavaszi szántás 
mellőzése. A téli csapadékkal átitatott talajréteget a 
tavaszi szántással ne hozzuk a felszínre, mert ezáltal az

KI MINT VET, ÚGY ARAT!
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hamar kiszáradhat. Végül pedig egész az őszi szántásig 
valamennyi talajmivelő munkálataink arra irányuljanak, 
hogy a talaj tetejét állandóan porhanyó állapotban tart
suk. Ezért van a leginkább szükség a gyakori kapálá
sokra, fogasolásokra, mert ezekkel az eszközökkel tarthat
juk a talaj felszínét állandóan felporhanyitva, amely por
hanyó réteg, akárcsak egy fedő helyezkedik el a talaj felü
letén s akadályozza meg a talaj nedvességének az elpá
rolgását.

Különösen az első kapálásnak idejében való elvégzé
sére legyünk mindig figyelemmel. Vetéskor sokat gyúró
dunk a táblán, továbbá a sorjelzés megkönnyítése vagy a 
gyorsabb kikelés biztosítása céljából talajunkat gyakran 
le is hengerezzük. A kikelés után az ily összetömött földbe 
növényeink nem bírnak ielégitően fejlődni s azonkívül a 
talaj vízkészlete is egyre fogy, mert nem borítja a felüle
tet porhanyó réteg, ami a talajnedvesség elpárolgását 
megakadályozná. Ezért szükséges a kikelés után, mihelyt 
csak sorol a vetés, a kapálást azonnal elvégezni, sőt a leg
többször közvetlenül a vetés után könnyebb fogas alkal
mazása is helyénvaló lesz. A megkapált növényzet hama
rosan erőteljes fejlődésnek indul s később a porhanyó 
talajrétegen kívül a növénytakaró is részt vesz a talaj 
nedvességének megőrzésében.

De ne csak az első, hanem a későbbi kapálásokra is 
mindig nagy figyelemmel legyünk. Sohase tévesszük szem 
elöl, hogy a „kapával öntöz a magyar gazda."

(V. Ö. dr.)

A kam 'ák vemhességét gondos fedeztetéssel iparkudjnnk 
biztositani. A szopós csikónak adjunk  4 hetes korától kezdve 
fetiérjetakarm ánnyal ( lenmagpogáesa, lóbab, tavaszi bükköny, 
borsó) kiegészített zabot és jóminöségii, idejében kaszált szénát. 
A szoféis csikó az ilyen abrakkeverékbő! annyiszor fél kilogram 
mot tud elfogyasztani, m int ahány  hónapos.

A méhesben a serkentő, esetleg szükségben etetésre legyen 
gondunk. Az e tetésre  alkalm as cukrot az  Országos M agyar Méhé
szeti Egyesület (Budapest, Üllöi-nt 2C.) á ru sítja . Figyelemmel 
legyünk a  tartalék-lépek gondozására és szükségszerű kénezc- 
Sere is. A kaptáraikban ta lá lt penészes lépeket el kell távolítani. 
Iratoknak a kaptárak 'ban való elhelyezéséről sem szabad meg
feledkezni.

A legeltetést túlságosan korán ne kezdjük meg, mert ártunk 
vele a fii sa rjadzási képességének, hanem várjuk  meg, anng a 
fii megerősödik. A té lita rtá s  következtében a  mozgástól elszo
kott á lla tokat h a jtsuk  eleinte, lehetőleg a közeli legelőre és etes
sünk otthon a legelőre hajtandó  jószággal reggel és este. ha 
más szálastakarm ányunk nincsen, szalm át, hogy a  hasm enés
nek és az emésztési zavaroknak elejét vegyük.

Gyengébb talajokon a k iritku lt vetések felsegitésére igen 
aján latos a  nitrogén fe jtrá g já -á s . Ehhez csilisalétrom ot vagy 
mésznitrogént használhatunk, előhliilöl 30—50 kg., utöhhils'il 
40—70 kg. kiszórása aján la to s k a tasz trá lis  holdanként. Csere
pesedésre hajlam os talajokon inkább mésznrtrogén fejtrágyázást 
alkalmazzunk, m ert a csilisalétrom  sok esetben maga is előmoz
d ítja  a ta la j megcserepesedését. A n itrogéntrágyázás á lta lában  
jó h a tás t szokott gyakorolni a búza siké rtarta lm a és a sikér- 
nnnöségre is. tehát akkor, amidőn mindinkább kifejezésre ju t -a 
búza értékesítésénél a sikémtinőség, a helyesen alkalm azott n it
rogéntrágyázás nem csupán a terméstöbbíetben, de a búza m a
gasabb értékesítést árában  is érvényesülhet.

A tehenészetekben a felmelegedő időre való tekin tette l fo r
dítsunk fokozott figyelmet a tiszta  fe jésre  és a  gondos tejkeze- 
lesre. nevezetesen a szűrésre, a tej szellőztetésére és a hűtésre. 
A tejeskannák Is legyenek tisz tára  kimosva és k iszárítva, hogy 
a távolabb fekvő fogyasztási piacokra szállíto tt te j rom latlan 
állapotban jusson el rendeltetési helyére.

Hogy kertünk pázsitja  szép egyenletes legyen, a fii között 
fejltslő s m ost jól lá tha tó  gyermeklánefiivet s  egyéb gyom
növényt sznrkáljuk  ki. Ahol a pázsit foltos, ott ássuk fel a fői
det és fűmagvetéssel vagy gyeptáhlák elhelyezésével pótoljuk a 
hiányt. M ajd hozzuk rendbe az urakat és a  gyepágyak széleit 
zsinór m ellett ásóval vágjuk egyenesre.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K
A magyar-cseh vámviszály első negyedéve.

A most megjelent cseh külkereskedelmi sta tisz tika  közli 
a magya r-eseh vám viszály első negyedévének mérlegét. E sze
rin t a m agyar agrárkiv ite l Csehszlovákiába a múlt év ugyan
ezen időszakának 7.2 százalékára esett vissza, ezzel szemben 
M agyarország ipari behozatala Csehszlovákiá,m'»1 a múlt évi
nek csak 3G.7 százalékára csökkent. Az egész kiilforgalom m ér
lege a m agyar kivitel 13.2 százalékos, «. exc// behozatal 37.4 xg«- 
zalékos visszaesése. Az eredm ény pénzben kifejezve azt jelenti, 
hogy m ig lí)304>an az első negyedévi kiilforgalom egyenlege Ma
gyarország h á trán y ára  5.3 millió csehkorona passzívával záru lt, 
addiy a folyó évben a kü l forgalom egyenlege Magyarorszéig ré
szére 55.3 millió c-séhkorona passzívéit tesz. A grárkivitelünk a 
galMHui, liszt és hüvelyesek előző évi értéküknek körülbelül 
70-ed, az állatkivltel 80-ad, a zsirkivitel 7-ed részére esett visz- 
>za. Ezzé, szeml>en a csehországi szénbehozatal kél harm adára, 
az ásványi termékek behozatala három negyedére, textiliák egy
negyedére, pap ír egy harm adára esett csak vissza, az előző év 
megfelelő időszaka a la tt  tö rtén t Ixihocitalnak.

Állatdijazils Kecsk községben.
A TI evesmegyei Gazdaséigi Egycsillét Reesk községben állat- 

d ijazást ta r to tt. A b ikákért Kovéics Ján o s (B ükkszék), Guba 
Márk (B átor), teheneikért Balpataki Ij&szAó (E gerbak ta), M ata  
József (E gerbak ta), üszőkért B alpa taki László (E gerbak ta), 
Tóth  Im re (Kecsk) ki stenyészt ők nyerték a főbb d ijakat.

Egy kanadai farmer tetszés szerinti szinti csirkéket tud 
tenyészteni.

Kai pariban (A lberta állam , K anada) egy barom fitenyésztő 
tetszés szerinti szinii csirkéket tud tenyészteni a festékanyagok
nak a tojásokba való befecskendezése által. a költés tizenkilen
cedik napján. Ezzel az eljárássa l piros, zöld, kék  és tarka  csir
kéket köttetett, ki.

Olcsó mohar- és vörösköles-vetőmag kapható Győrött.
Olcsó és jóminő9égü mohar- és vöröskölcs-vctőmag  rendel- 

bető*a Győrött székelő Belsődunémtüli M ezőgazdasági Kamara  
u tján. A m ohar a bábolnai m. kir. állam i m intauradalom ból 
szárm azó elsőrendű vetőmag. Ára a győri kam arai magtisztító- 
telepen átvéve 18.50 jwngő. a vevő zsákjában, a pénz előzetes 
liekiildése. vagy utánvételezése mellett. A kam ara postalaka- 
rékpé nztári csekkszám lájának szánta: 52.241. A m oharm ag á ra  
a nagy kereslet m iatt 24— 20 pengőre emelkedett, ezzel szemlten 
a bábolnai áll ami uradalomból szárm azó elsőrendű m oharm ag 
18.50 pengős ára  jelentősen olcsónak mondható és így az akció 
a gazdákra nézve előnyös. Ugyancsak a győri kam arai Magtisz 
ti tő-telepen átvéve vörös vetőmagköles m éterm ázsánként 10 
|Hiigő.'rt rendelhető szintén u tánvét mellett, u vevő zsákjában, 
a kiszállítási önköltség hozzászám itása mellett.

A győri borkiállítás nagy sikerrel végződött.
A Felsődunántuli Mezőgazdasági K am ara kel>elé,>eii működő 

Győr-. Moson-, Pozsony-, Sopron-, Vas- és V íszprém  vármegyék 
egyesített hegyközségi tanácsa m ájus hó 10-én Győrött rende
zett borkiállítást, a nagy érdeklődésre való tekin tettel, m ájus 
hó 14 ig meghosszabbította. A k iállítással kapcsolatos volt a 
hegyközségi tanács iyazgatóaoilasztmá.nyi- és közgyűlése. Roz
ii er  Tilwdd ügyvezető-elnök m egnyitó l>eszédélK»n felhívta u 
nagyszámban m egjelent szőlősgazdák figyelmét, hogy term elé
süket szervezzék át és nagyold) mértéklnm karolják fel a cse
megeszőlő term esztését, mert ennek korlátlan értékesitési le
hetősége van. Ormaiul y  János dr. kam arai igazgató a hegy
községi törvény végrehajtásá t m ondotta szükségesnek. Gerlics 
Elek dr. celldömölki já rási főszolgabíró házaló borkerexkedés 
visszásságait ism ertette. Kzalay Ottó, a hegyközségi tanács al- 
elnöke, rám uta to tt a rra  a visszásságra, amely újabban abban 
észlelhető, hogy a ftzőlőkben levő épületeket, ha azok lakhatók, 
há-zadóval su jtjéi-k.

Két iolnamegvei község csökkentette a földbérleti dijakat.
A mezőgazdasági term ények áresése miatt töldi község föld- 

bérlői azt kérték a földtulajdonos tolnamegyei községektől, hogy 
a ,H*nzlH*n m eghatározott l>érösszeget az árcsökkenésnek megfe
lelően szállítsák  le. E rre  a kérelem re Bogyiszló harm inc száza
lékos. Becs pedig huszonöt százalékos engedményt adott a föld 
bérleti dijakból.
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Borzalmas vasúti katasztrófa Egyiptomban.
Kairó k ö z e ié in  egy kirándulóvonat utköziten kigyulladt, anél
kül, hogy a mozdonyvezető észrevette volna. A vészfékek nemi 
működitek. Az égő kocsikban hatvanegy emlier vesztette életét. 

Képünk egy teljesen leégett kocsit ábrázol.

A kertészek közgyűlése.
A Magyar K ertészek Országos Gazdasági Szüretsége  az 

elmúlt héten közgyűlést ta r to tt Darvas Ferenc dr. élnénk lésével, 
az OMGE tanácskozó termélnen. A föld mi velésiigyi és I Külügy
m iniszter képviselőinek jelenlétében lefolyt közgyűlés tá rgyalta  
a kéxzkertészek kereskedelmi tevékenységét, amellyel a magán- 
kertészeknek a köziM'nzen elviselhetetlen versenyt tám asztanak. 
A kertész-^ i tel kérdés m egoldását és a tem ielőkertészek ügyé
nek rendezését sü rgette  a  közgyűlés.

A földmi. velősül gyi korm ány a F u tura  búza készletei l>ő| ked- 
> > :mé-nycs, 13 pengős drban, eosin-nal enilneri táplálékra a lk a l
m atlanná tett takarm ánybúzát ad ki budaijnesti és vidéki tele
peinek raktára iból őrletlen  állajMifban. A kedvezményes korpa- 
akció után még m indig m utatkozó takarm ány hiány, valamint az 
erőtsikarmányo<k drágasága késztette a föhlinivelésiigyi m inisz
tériumot a rra , hogy a F u tu ra  búzakészletedtől az exportra  ke
vésbé alkalm as gyengébb minőségű búzákat ilymódon bocsássa 
a gazda közönség rendelkezésére az álla th iz la lás tám ogatása cél
jából. U átvételi ár botét t a nélkül értendő, vagyis az átvevő  
gazdák a takarm ánybúzáért balettéit fize tn i nem tartoznak.

Az Alföld kérdését
A D una-Tiszák őz i Mezőgazdasági Kamara százötven tagitól 

álló „Alföldi S zakosztá ly t"  a lap íto tt, amely most ta r to tta  Kecs
keméten  alakuló gyűlését. Gesztéi yi-Nagy László dr., a kam ara 
igazgatója, részletesen ism ertette  az alföldi gazdálkodás hely
zetét, valam int azokat a különféle eszkítzöket é*s módokat, ame
lyeknek alkalm azásával az alföldi mezőgazdaságon segíteni 
hihetne. Staub  Elemér, az Export intézet alelnöke, az Alföldet 
különösen érd<*klő gyümölcs-, szőlő- és borterm elés, valamint 
értékesítés ügyével foglalkozott. Kiss  Ferenc az Alföld fásítá 
sának jelentőségét m éltatta. Kenessey Béla |Mslig az öntözés 
terén szükséges tennivalókról és a Ihrna—Tisza-esatornáról 
Ítészéit. Szabó Lajos kam arai fő titk á r a futóhnmok-talajok fel
javításáról szólott s  ado tt értékes tanácsokat. É lénk vita indult 

«‘g az előadások körül, amelyben MaJusovieh P éter erdői gaz- 
•’ntó a fásításró l, lux.* János az alföldi barom fi tenyésztésről, 
Guganovieh M áté a gyümö k ite lep ítésrő l, Kovács Ferenc az
alföldi tömeges gyüm ölcsfáidtásról, K ukla  Béni a tanyai utak 
ról Ítészéit, m ajd h e ré k  Mihály dr. a Fal újszövetség üdvözletét 
tolmácsolta.

Zogu albán király érdemrendet küldött a Kormányzó 
’ rnak. Albánia uralkodója, Zogu király, a napokban a 
legmagasabb albán rendjelet küldte meg Horthy Miklós 
Kormányzó Urnák. A díszes kitüntetést Djemil Dino al
bán rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter adta át 
ünnepélyes -külsőségek között május hó 16-án délben a 
Kormányzó Urnák.

Kormányzói elismerés a Hangya Szövetkezetnek. 
A Hangya szövetkezeti központ ez év április hó 10-iki 
közgyűlésén egyhangú lelkesedéssel kimondotta, hogy a 
Hangya szövetkezeti tábor minden erejével küzd a bol
sevista veszedelemmel szemben. A közgyűlés melegen 
ünnepelte Magyarország Kormányzóját, s őt a magyar 
agrárszövetkezeti tábor hűségéről és ragaszkodásáról 
biztosította. Horthy Miklós Kormányzó Ur kabinetiro
dája utján május hó 11-én Zichy Aladár grófhoz, a 
Hangya elnökéhez levelet intézett, amelyben megelége
désének adott kifejezést a szövetkezetek gerinces állás- 
foglalása miatt és köszönetét nyilvánította az agrárszö
vetkezeti tábor nevében tolmácsolt hódolatért.

Gazdaszékház avatás ( ’songrádon. A csongrádi gazdaegye
süle t m ájus hó Id á n  avu lta  fel, többszáz teritékes társas- 
vacsora keretében, újonnan épült székházát. A társasvaesnrán  
megjelent Sehandl Károly dr., ny. állam  ti tikár. Greskovics 
József, Jlé jj Im re és Steuer  György képviselők társaságában . 
SChandl Károly dr. az av a tás alkalm ával hosszabb beszédet 
mondott, amelyben az időszerű politikai kénlésekkel foglalko
zol!. A vacsora résztvevői Sehandl Károlyt és a megjelent kép 
viselőket meleg ünneplésben részesítették. Greskovics József 
országgyűlési képviselő m ásnap, m ájus hó 17-én ta r to tta  beszá
molóját, amelyen Sztranyavszky  Sándor dr. Itelügyí á llam titk ár 
is megjelent.

Berzeviczy Albertét tizedszer választotta elnökévé 
az Akadémia. A Magyar Tudományos Akadémia május 
hó 15-én tartotta elnökválasztó nagygyűlését, amelyet 
Herczeg Ferenc, az Akadémia másodelnöke vezetett. A 
nagygyűlés titkos szavazással egyhangúan ismét Berze
viczy Albertét választotta meg az Akadémia elnökévé. 
Berzeviczy Albert ilymódon huszonhat év alatt egyfoly
tában tizedszer tölti be a díszes méltóságot.

Felhívjuk a nagyérdemű gazdaíközönség figyelmét az 1884 
ó ta fennálló Nagy Ignác budapesti cégre, melynél úgy a szőlő-, 
m int a ltorgazdaságban szükséges gépek, eszközök, valam int Itor- 
kezelési anyagok, valam int az igen bevált Vinol perm etező anyag 
legjobb minőségben és legolcsóbban Iteszerezbetők. A cég az 
1928. évi Szombatihelyi Mezőgazdasági és Ipari K iállításon 
aranyérem m el, valamint az 1930. évi Tavaszi M ezőgazdasági 
és Állat vásáron díszoklevéllel lett kitüntetve.

Ezerkétszáz többgyermekes anya kapott kitüntetést 1930-han. 
A legtöbb gyermekes anyák k itün tetésére a laku lt Szent István- 
napi bizottság m ájus hó 12-én ta r to tta  közgyűlését Budapesten. 
A közgyűlésen lw^számoltak a bizottság  eddigi működéséről és 
m egállapították, hogy az elm últ e s z te n d ő in  a központ ezerkét
száz többgyermekes anyád tü n te te tt ki és ju ta lm azo tt meg. A 
b izottság ebben az évben búzavirágok árusítása utján akarja  
a szükséges összegeket előterem teni. Valamennyi vármegyében 
vállalkoztak a főispánok a rra , hogy á ru sítják  a búzavirágo
kat. A közgyűlés ezután  üdvözlő táv ira to t küldőit a bizottság 
fővédnöknének H orthy  Miklósnéna.k, a Kormányzó Vr felesé
gének. Bethlen  István  gróf m iniszterelnök feleségének és 
Klcbelsberg Kunóné grófnénak.

Baleset érte a román anyakirálynét. lfórúi román anya- 
királynét m ájus hó 11-én kisebb bab'set é r te  az O laszországban 
lévő Bellaggiohan. A k irályné motoré*'mákon k irándulásra  
ment a tó túlsó partján  levő Rellano városkába, hogy megte
kintse a h íres Itellanoi szakadékot. A szakadékhoz vezető fa- 
léjwsőn a királyné megcsúszott és bokafi<*amodást szenvedett. 
A királynét a motorcsónak sürgősen visszavitte Bellaggioba, 
ahol gyógykezelés alá vették.

P e r m e t e z ő  g é p e k
legjobban bevált V IN O L -  permetezöszer a 
b o r i z l v a  t t y  t i k . ,  
b o r t ö m l ő k ,  
s e p r ő p r é í z s á k o k ,  
b o r d e r l t ö k ,  c í m k é k ,  d u g ó k  

jutányos áron kaphatók.
V alam in t Ssszea egyéb pincegazdasági eszközök.

N A G Y  I 6 N Á C Z
szőlészeti és borászati gépek és eszközök le ra k n ia . 

Budapest, VB., K áro ly  k irá ly -n t 9-
Alapitta tott: 1884. Telefon: J. 415—15
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Csendes alkonyokon.
Csendes alkonyokon. szén nyári estéken  
Sok csillagot látni. le fu tn i az égen.
A zt is mondják. hogy olyankor 
Egy-egy élet lángja alszik ki a. földön:
A nnak a esdi aga fu t le
—  Elhagyottan — ott túl a felhőkön . . .

Hogyha minden csillag. a földön egy é let:
Ne hulljon le soha. őrzöm a tiédet.
Hiszen csak az fu t  le onnan.
A kire  m ár itt lent. úgyse rigtfáz senki . . . 
A kkor az én csillagomnak 
Mindig a tiéd mellett kelt lenni.

Ir ta :  G YU LÁÉI.

Emlékoszlop a meggyilkolt csendőr emlékére. A magyar 
k irá ly i cesndőrség  ta g ja i  einlékoszlojwd á ll í to tta k  a Z a m á rd i— 
Siófok közö tti o rszág ú to n  a m eggyilkolt R éthy  F ló riá n  csendőr- 
tisz th e ly e t tesnek. a k it az e lm ú lt év fo lyam án  két gonosztevő 
lílt iiieg az  o rszágú ton . A d íszes em lékoszlop a v a tó  beszédét 
Hajda  S á n d o r cesndőrszázados é s  Halász G yula  zam árd i fő 
jegyző m ondotta . A k ö te lesség teljes irés  köztien m eggyilko lt 
csendőr s í r j á t  a temetőiben is em lékkővel je lö lték  m eg: a sirkő- 
a v a tá sn á l az ünnep i b eszédet Kriston  G yörgy c sen d ő rő m ag y  
m ondotta .

Földbirtokosoknak! H a B udapesten  já rn a k , el ne m u lasszák  
fe lk e resn i -bármely h ite l vagy kölcsön iigy)>en szakszerű  ta n á c s  
eél já  hói az  Igrária Kereskedelmi Részvénytársaságot. V II.. E r- 
zséliet-körut 2. A la p itta to tt 1.890. évben, ahol bárm ely  kérdésben 
azonnal d íj ta la n  fe lv ilág o sítá st k a p h a tn a k !  A c ím re  ü g y e ljü n k !

Másfélévre Ítélték a magyargyalázó szerb pópát. Griyor- 
jerics  M iklós m ohácsi g ö rgkele ti sze rb  <*si>eres m ű it év ju n iu s  
hó 2í)-én kormanyzé/sértést követett el és ugyanakkor Sándor 
szerb kirá ly t éltette. Egy m ásik  a lka lom m al ped ig  a z t  m on
d o t t a .  hogy Mohács szerit terület és rövidesen Szerbiához csa
tolják. G rig o rjev ics  ügyében a  tá rg y a lá s t a  n a p o k b an  ta r to t ta  
a pécsi tö rvényszék , s a tá rg y a lá so n  k ih a llg a to tt  ta n u k  m in d 
egyike azt v a llo tta , hogy a sz e rb  e speres , aho l csak  teh e tte , 
á r to tt a m a g y arság n ak  é s  sze rb  é rd e m e iért a közel m últban  
kap ta  m eg a szerb  k irá ly tó l a Szent S záva-érdem rende t. A ta n ú 
k ih a llg a tá so k  u tán  a b író sá g  bűnösnek  m o n d o tta  kii G rigorjev i- 
eset korm ányzós‘;r té s  és nem zet gy a lá z á s  vétségéi >en é s  ezért 
másfél évi fogházra és az ország területéről való örök k i t i l 
tásra ítélte. Az íté le t k ih i r d e t é s  u tá n  az  ügyész  a  v á d lo tt 
e lőzetes le ta r tó z ta tá s á t  k é rte , m ert G rig o rjev ics  szökésétől 
kell ta r ta n i.  1 bíróság el is rendelte Grigorjevics azonnali /c- 
tartöztatását.

P Á S Z T O R T Í J Z .
P ün kö zsd ö lé s .

— Em lékezések a régi. .szép Ima gyá r  időkből. —
1 görög eredetű Pünkösd szót Pünkösdre, m aid édesebb

zamattal Pünközsdrt m agyarították ott a kanyargó szép Tiszá
in* ■ntén szántogatő. fratászgató. vadászgaió hajdani m agyar  
n/'pri; Jézus em lékezetéhez a rirá vnyilás báját, színeit, illa tá t, 
mézét ás az ui erők ébredezésének vidám itó. derűs esődéit kap
csolták. 1 téliességében pongyolán, lágyan szétömlő bazsa-rózsa 
majdnem olyan nagy volt. m int zöld selyem főkőtőből kimosolygó 
újszülött yy^rno kara . . .  .tg  ezüsthuszasnyi pieiny piros, fehér, 
sárga pecsétrózsák, a pünkösdi rózsák rengő virágbokrai.

Ki jár ma már ősz fejjel?
, ,  Okvetlen próbálja meg! 5 —6  nap alatt

O S 7  H A J Á N A K  bajuszának, szakállá- 
1 1  ZAJ z A i V /A  na|j visszaadja ere

deti természetes I R I C U  k e le ti hajiijitó r é g é 
s z  i n é t, ha az j j a l J l O  nerátort h a szn á lja !
Nem festék , nem  ártalm as. Egy üveggel 1.20,1.60 P . 
Postai csomagokat utánvét mellett a z o n n a l  küldünk.

F őraktár: VELLNER H erknles Drogéria, 
Bodapeet. K á lv ja -té r 5. ex. Telefon; A a t. 847—8®.

bokrétái között is m egrakta m ár ilyenkorra- puha fészkét a 
fü lem ilc  pár. Csattogó énekkel köszöntötték piros Pünközsd  
h ajnaJá na k virradását.

Oh. ezek a pünközsd virradatok is m ilyen szépségesek, 
bájosak, harm atban fiirdözö illa tuak és boldogságosak voltak  
—  hajdan . . . Oh, am ikor m egkondultak la pünközsdi haran
gok. —  a Délibábfék itávoli puszták eserényeinél, karámjainál, 
nádkunyhóinál a marcona pásztorok leem elték süvegjöket, túzok- 
tollas pásztorkalapjukat és égnek szeg ték  napbanéző szem ü
ket . . . A zok a. szikrák, azok w sugárzások a Délibáb ragyogó 
h ullám já téka in  végigcsillogva: —  a- szálló itüzesny elvek szent 
legendáját hozták közelebb a földhöz és a pusztalakók leiké
hez . . . A m ikor Tompa Mihály, a pap-költő, pa taki diákkorá
ban, m in t legátus, m int ünnepi követ, a. szent igéknek, i f jú  hir
detője vándorolt a p usztán  át „mend-urjával" (szolgadifik) az 
igehirdetés helyéül vá laszto tt városba, Pünközsd hajnalán iméir 
messziről csodálta a „sugártornyot" és áh íta tta l hallotta  a 
pusztába kihangzó pünközsdi harangszót. Erről ir ta  az ösmert 
egyik leggyönyörűbb dalát:

Sugár torony kilá tszik  a pusztába,
Harangoznak piros pünkösd napjára.

A z imádság, a . dal, ti  já tékos tavaszi 'jókedv, a virág
bokréták cserélgetésének bűbájos legszebb ünnepnapja volt a 
magyar nép életében piros Pünközsd. A széles utcavégeken  
sudár fenyőszálakra lekkor á llíto tták és kö tö tték  fe l a lenge 
m erész „hintát." .1 legények, a lányok hujjongatva, sikkant- 
gatva „pirinkökáztak.11 . . .  .4 földbe ásott gerendán a forgó
kocsikerékkel, a kerékre erősített árbócfákkal a körbe szaladós, 
repitős „m alom játék'1 sem utolsó gyönyörűség volt . . . En 
még élveztem il „teke." és a „bige" játékot. Szaladtam  a „sugár 
kapósra" ü tö tt labda után. Nem csupán hallomásból tudtam , 
hogy mi a „kifutó"  * .4 selymes, vastag, puha pünközsdi gyep
pázsiton a birkózásnál sem 'tört csontja senkinek. Egy-egy sike
rültén alkalm azott kanászos-fogásnál teletüdőböl harsogott fel 
az ifjú  kacaj . . . Nénémasszonyék a kisa jtó  előtti padokról, 
a négylábú kisszék ékről nézték selymes tekin tette l a bol
dog. bohó ifjúságot, s ha- a tehén-sor szóba került, m indjárt 
tudott rá orvosságot valam elyik tapasztalt öreg nagyanyát:

—  Pünközsd éccakáján szögyyél árraesalányt, oszt r  issza- 
kézbiil csapkodd mög vele a tehenet, \akkor nem fogik  \mög- 
rontani! —  tg apák, a nagyapók m eg a szárazm alom nál a 
malomházban, vagy a m alom sátor alatt te tték  \a törvényt. Emlé
keztek a régi időkről, a régi harcokról, s ha éppen J*8-as hitiiek 
voltak, olykor-olykor áldották a „bécsi ka árm ányt!" Ném elykor 
a zsíros kártya  is előkerült és „ filkóztak" és „durákoztak," de 
nem pénzre ám . . .

Mégis az volt a legkedvesebb. a festői, szép  magyar jelenet, 
am ikor a pünközsdölő lányok cli*d utónak pünközsdölni a föld- 
mi-vcs falvakban, városkákban házról-házra . . . Párosán, 
kezet fogva ménének. Volt közöttük Királyné, fehér fátyollal 
leboritra . . L Vőlegény. —  Násznagy és Zsákos (aki az aján
dékot szedi össze) is kisérték. És ha szabad volt pünközsdölni. 
akkor rákezdték az éneklő pönközsdi beszélgetést és já té k o t . . .  
Végül táncra kerekedtek, —  ki-ki a páriáival, —  s m int jó 
Kálmá.ny Lajos szegedi m inorita barát megírta, eké.ppen 
da lo lták:

Mimi-mama, mimi-maina.
Piros pünközsd napja!
Hónap lösz. hónap lösz 
.4 második napja!
András —  búk rét ás,
Eeleséyös, jó táncos.
Jól mögfokd. jól m ögfokd  
.4 lovadnak száját,
Ne tipögygye, ne tapogygya 
.1 pünközsdi rú zsá s t!

.4 pünközsdi rúzsa 
Kihajlott az útra,
Szöggye föl a m ony asszony.
Kösse koszorúba !
Dicsértessék a Jézus K risztus!

Oh, de szép. de gyönyörűséges szép, fehér, tiszta, vidám  
is volt a régi magyar piros P ünközsd! . . . ' ő sz in te  testvérek  
voltunk, akkor még szerettük és m egértettük feggmdst. .4 pün
közsdi harangsző m indnyájunknak egyenlően szólott. H ittük, 
vártuk és éreztük a K risztust!

M ÓRICZ PÁL.
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T A N Á C S A D Ó .
Kérdés: 1. H ány hangszer gyár van Csehországban és 

melyik a legjobb.' 2. Hol van M agyarországon hangszergyárt
3. Hol lehet kerekítő m ik e t  részeket ka p n i/ (J{, . / Nemes-
tördemic.) —  Felelet: 1. J ó  m a g y a r em b er cseh  hangszer- 
gyárosnál nem  vásáro l sem m ifé le  h a n g sz e rt. Van sok jó  m a
gyar b a n g sz e rg y ú r s  te lje sen  fö lösleges, hogy m i, m agyarok , 
pénzünkkel ellenségeim ket seg ítsü k . 2. M ogyoróssy G yula  B uda- 
I>est, V III., R ák ó cz i-u t 71.; S tow asse r, II., Lánchitl.-u. 5 .;  R e
ményi M.. VI., K irá ly -u tca  58. sz. 3. F o rd u ljo n  L áng  Im re  
m érnök kerék p árk eresk ed ő h ö z , VI., T eréz-kö ru t 3.

Kérdés: Van-e joga a lercntcoktatónak a leventét fe l
pofozni, hogy ha a levente a templomban a padba beü lt (2121. 
számú előfizető.) —  Felelet: K é rd é sé re  a  inm tos v á la sz t csak  
abban a z  esetiien  a d h a t ju k  meg, ha részle tesen  le ír ja  a  k ö rü l
m ényeket. T estn ev elés i ügyben p a n asz áv a l fo rd u ljo n  a  községi 
testnevelési b izo ttsághoz , vagy ped ig  a  já r á s i  te stneve lési fe l
ügyelőhöz. Felső fokon  ügyét az  O rszágos T estn ev elés i T a n á c s  
elé v iheti, am e ly  B u d ap e s te n  V., B átJhory-utca 12. szám  
a la t t  van.

Kérdés: Hogyan kell k ikészíten i házilag a nyu lbőrtf (M. G., 
Hajdusámson.) —  Felelet: A levágo tt n y u la t ké t h á tsó  lábánál 
fogva fe la k a sz tju k  eg ym ástó l néhány  a ra sz n y ira  levő szögre. 
A kkor a h á tsó  com lxik belső  felén  hosszú vágást e jtü n k  s  m eg
kezd jük  a  b ő rnek  a h ústó l való e ltá v o lítá sá t. Fontos, hogy 
fe jtésnél a k ést m ennél kevesebbszer haszm iljuk , hogy a bunda  
meg ne sé rü ljö n , vagy hogy h ú s  m a ra d jo n  r a j ta ,  továbbá  fon
tos, hogy lehe tő leg  az  á lla to t  fedő  ö sszes b ő r le legyen nyúzva. 
Midőn te h á t a z  egy ik  h á tsó  lálx>n a  vágást m e g te ttü k , lehe tő 
leg kés h a sz n á la ta  nélkü l b u jta s su k  ki a h á ts ó  lá b a k a t a 
bőrfiől. H a a  láb ak  m á r  m ezítelenek , a f a r  é s  h a sfa la k  k ib ú j
ta  tá sá ra  m együnk á t. A b ő r lehúzása  la ssan  és óva tosan , 
m in d a z á lta l könnyen megy’, egészen az  első  lábakig , melyek 
ről a bőr sz in tén  m inden vágás  nélkül le h ú zh ató  egészen a 
köröm ig : h a so n ló an  könnyen levá lik  a  fe j és  a fü lek  Is ire  is. 
A lenyúzo tt testtaifcarót m ost a h a s  középső részén  egész föl 
az o rr  hegyéig  és le a  fa rk a  végéig egyenes vonalban  föl vág 
ju k , h ason lóan  a lábak  ladső  fe lé t is, hogy a z  á lla t  egész bőrét 
ki feszi Lhessük. A ki feszítés  egy k e llő  nagyságú  d e sz k á ra  úgy 
eszközölhető, hogy a  b ő rt sző rös felével rá fe k te tjü k  a  desz
k á m  és a b ő rt k ife s z itjiik  reá , hogy rá n c  ra j ta  ne m ara d jo n . 
A bőr szé lé t a p ró  szegekkel e rő s ítjü k  a ile szk á ra . E zu tán  a 
lx>r véres fe lé t vizes sz ivaccsa l le tö rö ljü k  s  d eszk ástó l szellős. 
de nem n ap o s he ly re  tesszük  néhány  n a p ra , m ig az egészen k i
sz á ra d t. A zu tán  e lhe lyezzük  többi g e re zn á in k  közé, l é r t  liőrre, 
szőrös fe le t sző rös fé lre  helyezve. A gerezna  további k ikész ítése  
gyakorlo tt sziies  fe la d a ta .

Kérdés: 1. H úszónk ét érés, nőtlen, földm ives ifjú  vagyok 
s őt hő napos katonai szolgálat után csendőr akarok lenni, ho
gyan lehetséges e z t  2. Hová forduljak a fel rétéi végett f  3. 1// 
a levélheti m egszólitás a Korm ányzó Vrnak!' (M agyar anya- 
föld, Törökszent miklós.) —  Felelet : 1. A osendőrséghez első- 
sorban ka töm i v iselt em>l>ereiket vesznek föl. igy a k a to n a i szo l
g á la t e lőny t je le n t a  fe lvé te l szem jion tjábó l. 2. Felvé te l végett 
ha m egfelelő kellékekkel rende lkezik  —  fo rd u ljo n  va lam ely ik  
kerü le ti p a ran csn o k ság h o z . K e rü le ti p a ran csn o k ság o k  v a n n a k : 
B udajiesten , S z é k es fe h é rv á ro tt, P écse tt, Szondáit helyen. I >«*b- 
recenlien é s  Szegeden. S zükséges k e llé k ek : b ü n te tle n  előélet, 
m ag y ar á llam ix ilg á rság , nő tlenség , irn i-o lvasn i tu d á s . 3. Fő- 
m éltóságú nag y b án y a i v itéz  H o rth y  .Miklós u r , M agyaro rszág  
K orm ányzó ja . A leve let —  helyesebben — kérvényt a K or
m ányzó l ’r  kab ine t iro d á já h o z  kell cím ezni. E nnek  e im e : 
I., Vár.

Kérdés: 1. Lúdtalpam van, felvesznek-e a katonásáé! '
2. Hol lehet a házinyul bőrét ér tékesíten if (Sz. ■/., Csanád 
a páva.) —  Felelet: 1. L ú d ta lp p a l á l ta lá b a n  nem szok ’ak  föl 
venni ú jo n co k a t. .M utassa m eg m a g á t a  legközelebbi íoborzó- 
helyen, ahol m egm o n d ják , hogy felveszik-e. 2. B udajiesten  nem 
igen v á sá ro ljá k , úgy, hogy fe lszá llitan i nem  érdem es. P ró b á l
kozzék m eg m égis va lam ely ik  b u dapesti szűcsnél.

Kérdés: Hol kaphatok reform átus zsoltárom k ö n y v e t' (Cs. 
•/.. Szfitta .) —  Felelet: I>ebrécénlien, M eliusz J u h á s z  P é te r  
kön y vkercskedésben .

Kérdés: J / i  szükséges ahhoz, hogy a sebesülési érmei meg- 
ka p ju m f (T. K., Magyarbánhegyes.) — Felelet: A seliesiilési 
érem  e ln y erésén ek  fe lté te lé t a H onvédségi K özlöny 1918. évi 
52-ik szám a ta r ta lm a z z a  ; hozassa  meg ezt a szám ot. K a p h a tó  
a lap k ia d ó h iv a ta lá b a n , B u d a -e s t, I., V ár, H onvédelm i m in isz
térium.

Kérdés: L  M ilyen puskát szabad engedély nélkül ta r ta n i/  
2. Milyen állatot szabad a sajád területen F  lábért puskával le 
lőni.' (2tí. szám ú elöifzető, Gamboue.) —  Felelet: 1. M inden  lő
fegyverhez  fe g y v e r ta r tá s i engedély  szükséges, <*supán a lég
pu sk ák a t a d já k  engedély  né lkü l. S a já t u d v a rá n  a d u v a d a k a t 
lelőheti. N em es v a d a t a zo n b an  nem. N em es v a d a t c supán  v a 
dász jegy  v á ltá sa  u tá n  Joliét.

Kérdés: 1. H uszonháromé vcs földm i vés rogyok, csendőr 
szeretnék lenni, hová fo rd u lja k ' 2. Hol vannak liudapesten fa 
szobrászok'  3. Hol lehet jelentkezni a vámőrséghez való fe l
vétel végett f  (M. Hátimba.) —  Felelet: 1. O lvassa  el „M a
g y a r an y afö ld . T ö rö k szen tm ik ló s’* je lig e  a l a t t  i r t  v á la sz u n k a t. 
2. Lorenz K áro ly  és F a lu s i J á n o s . V II.. TJiököly-ut 133.: !(<•- 
viczki Hugó, V II., Százaidos-ut 13. sz. 3. E gyes v á m ő rk erü le ti 
p a ran esn o k ság n á l. vagy p ed ig  ír jo n  Ib id a jie s tre  a vám őrség  
főparan csn o k ság áh o z , VI., A rén a-u t és  Ixdiel-u tca  sa ro k , volt 
A lb reeh t - lak tan y a .

Varga Antal, Keveroies. K érd ésé t ism é te lje  meg. m ert la p 
jáb ó l nem tu d tu n k  kiokosodni.

Kérdés: Hol lehet Hiparia portat is szölővesszőket kapni.'
( \ .  A., Csömör.) —  Felelet: F o rd u ljo n  B enő J ó z se f  sző lő term elő 
höz (V ison ta , 75-ös b ázsz ám ), ak iné l jó  f a j t á jú  o ltv á n y o k a t 
k a p h a t.

Kénlés: Mennyi a. szudáni fü  vetőm agszükséglete ' (F. G., 
.Mátrám ind szent.) — Felelet: Kát ászt ralis holdanként 30—35 
kilogram m .

Herceg Esterházy MiRlós-féle Magyar Kir. Mezőgazdasági 
Szakiskola.

(C se rm ajo r, u. p. V itnyéd, Sopron megye. >

F e l v é t e l i  e r t e s i l ö .
A h erceg  E s te rh á z y  M iklós féle m a g y a r k irá ly i mező- 

gazdaság i szak isk o la  re n d e lte té s e : e g y rész t a s a já t  tu la j 
donát kéjiező fö ldb irtokon , vagy e se tleg  b é rle ten  gazdálkodók  
f ia it,  m ásrész t a g azd aság i p á ly á n  e lhe lyezkedn i a k a ró k a t a 
m ezőgazdaság  m inden á g a z a tá b a n  a la p o sa n  ős sza k sze rű e n  ki- 
képezn i é s  ezá ltaJ  képesíten i őket a r r a ,  hogy szü le ik  b ir to k á 
nak, vagy b é rle tének  jövedelm ezőségét a lehe tő  legm agasabb  
fok ra  em eljék , iHetve m a g u k n ak  m egélhetést b iz to s ítsan ak .

Az isko lá t elvégezve, a  helybeli m. k ir. m ezőgazdaság i te j 
ip a ri szak isko la  2 é v es  ta n fo ly a m á t 1 év a la t t  végezhetik  el 
s  a fe lvé te lnél is  eJónylien részesülnek.

Az isko lába 17 é v e t {letöltött s  lega lább  az  elem i iskola  4 
o sz tá ly á t végzett if ja k  vehetők fel. A szak k ép zés  két te lje s  
évig ta r t  s  a tanév  o k tó b e r hó 1-én kezdődik.

F e lv é te lre  m á r ju n iu s  hónap tó l kezdve le h e t je le n tk ez n i. 
A helyek iie tö ltése  a  je le n tk ez é s  so rre n d  jól műi tö rtén ik .

F e lv é te lé r t az  iskola ig a zg ató ság áh o z  kell 1 pengő üo f i l
léres okm ány bélyeggel e l lá to tt kérvénnyel fo lyam odni s  a k é r
vényhez a következő o k m á n y u k a t kell c sa to ln i :

1. szü le tési a n yakönyv i k iv o n a t.
2. iskolai b izony ítvány ,
3. h im lő u jra o ltá s i  bizonyít vány,
4. orvosi b izonyítvány a rró l, hogy a fo lyam odó a  gazdai 

p á ly á ra  a lk a lm a s , ép  é s  egészséges te s ta lk a t ta l  h ír  s rag ad ó s  
IwtegséglH-a nem szenved,

5. községi e rkö lcsi b izonyít vány,
♦>. szülői n y ila tk o z a t a r ró l ,  hogy a  fiu k  lid é p é se  az  isko lába 

tu d ttik k a l ó*s l>elo< iryezéstikkel tö r té n ik , vele  a  ké tév es  tan- 
fo lyam ot bevéireztetik , ő t kellő  ru h á z a t ta l  é s  tanszem ekkel e l
lá tjá k  és az e llá tá s i d ija t jiontosaii fo g já k  fize tn i.

F ize tendő  d i j a k :  B e ira tá s i d ij 5 i>engő, bú to r- és  eszkörz- 
h a sz n á la ti d ij  20 jiengő, e l lá tá s i d ij egé*sz é v re  275 pengő, mely 
25 iMuigős havi ré szle tek lien  is tö r le sz th e tő . Szegénységi b izo 
n y ít vány fe lm u ta tá sa  ese tén  a nagy  m éltó ságú  ni. k ir . fö ldm ive 
lésügyi m in isz te r u r  fé Jd ija s , sőt ingyenes e l lá tá s t  is enm* 
délyezhet.

A fe lv e tt ta n u ló k  az  isko la  in te rn á tu s á b a n  h e ly e z te tn e k  el 
<*s e l lá tá s á t  d iju k  e llenében  élei m esést, m o sás t, f ű té s t ,  világi 
tű s t és  orvosi gyógykezelést kapnak.

Az á llam i ingyenes h e ly e k ért b e n y ú jta n d ó  k é rv é n y ek  a 
„N agy-m éltóságú m. kir. Földinivelésügyi M iniszter Úrhoz, 
B udai»est“  c im zendők  é s  a z  iskola  ig a z g a tó sá g áh o z . C se rm ajo r,
u. p. V itnyéd. S opronm egye k ü ld e n d ő k  lie. Ingyenes he vekért 
csak  a u g u sz tu s  hó 20-ig lehet fo lyam odn i.

Az isko la  gazdasiíga  576 k a ta s z tr á l ls  hold  szán t-? -. <i. r-':, 
szőlő, fa isk o la , k o n y h a k e r t, te h e n ész e t, ju h á s z a t ,  sort--< . ló- ó-s 
b á n  un fi ten y ész tés, s tb . szo lgá l a  ta n í tá s  c é l ja ira .

A herceg E sterházy  Miklós-fólc
M. Kir. Mezőgazdasági Szakiskola Igazgatósága.

Csermajor, u. p. Vitnyéd, Sopron rm.
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w  A  n z \ « <  Í T T I T ^ I  SZÉKELY FALUSI TÖRTÉNETí HÁROM URFI 1RTA, föVd9esg é2A

(26. közlemény.)
És a járókelők megállották, hogy ezt megbámul

ják. Elolvasták a figyelmet felkeltő táblácskát is: 
„Szorgos Évike kelengyéje. Dombalja.“

Éppen ekkor járt a főispán is a fővárosban. A 
Koronaherceg-utcában ő is látta ezt a kirakatot és 
ebben az Évike kelengyéjét. így tehát ő is tudomást 
vett s általa a vármegye is a Szorgos ur „jó Ízléssel" 
összeállított vásárlásáról. És Szorgos urat ez a jo 
ízlés a lehető legmagasabbra emelte az urak szemében.

Eddig is nagy befolyása volt a vármegye életé
ben, de most erre illetékesnek is elismerték. Taná
csát kérték, véleményét lesték sok dologban.

Éppen képviselőválasztás előtt állott az ország. 
A jelöltek lenn vannak a kerületekben. Ez izgatja 
most a mi vármegyénket is.

Dombalja a nyíri kerület egyik községe. És 
ebben a kerületben Szorgos urat tartották a legbefo- 
lyásosabbnak. Tarthatták is, hiszen egy olyan pénzes 
ember, mint amilyen Szorgos, sok emberrel bonyolít 
le ügyes-bajos dolgokat.

A  nyíri kerület is olyan, mint a többi. Minden 
ember elégedetlen a kormánnyal. Tehát szidják a kor
mányt, mint a bokrot. Kossuth Lajos lelke itt is a 
vezérlő szellem.

És ez a szellem egyik választástól a másikig sza
badon is érvényesülhet. De ha eljő a választás ideje, 
bizony ez a kerület is pontosan kormánypárti köve
tet választ.

Mert a főispán okos ember és jól tud a néppel 
bánni. És még jobban tud a nép nyelvén beszélni. Az 
ő beszédjének az értéke számokban is kifejezhető. A 
szavazatoktól itt soha sem sajnálták a pénzt. És ami a 
legfőbb, pontosan meg is kapja mindenki a magáét.

Átlagban —  még régen —  negyven forintban 
állapították meg az egyes szavazatok árát. És ezt ki 
is fizették pontosan mindenkor.

Sőt egy ízben megesett, hogy az ellenzék a 
sikerre nagy kilátással dolgozott és hogy ellenzéki 
képviselő mégse kerülhessen ki a választásból, az 
ország legnagyobb Íróját küldötték ide jelöltnek.

Ez az iró minden magyar embernek a büszke
sége. Biztosra vették tehát, hogy ezzel szemben az 
ellenzék nem állít jelöltet. Nem is állított és egy
hangú választás volt. A választók zömének ez nem 
nagyon tetszett, mert veszedelemben volt a negy
ven forint.

A  főispán azonban azt mondta: a népet nem 
szabad elrontani, máskor is lesz rá szükség. S 
hogy a nép el ne romoljon, akik ezen ez egyhangú 
választáson megjelentek, fejenként mind megkap
ták a negyven forintot.

Ebből megértheti mindenki, hogy a nyíri ke
rület „romlatlan népe" miért küld minden alkalom
mal kormánypárti követet.

Az ilyen kerületben, ahol a nép erkölcse fölött 
ilyen aggódó gonddal őrködnek, az ellenzéknek ne
héz volt a helyzete mindenkor.

Ez alkalommal dr. Hidegh Elemért léptették

fel. Helyesebben, őt küldötte le ide a központ. És 
a főispán Szorgos urat kérte fel főkortesnek.

Szorgos ur a jelölttel együtt járta be a kerü
letet. Mindenütt „rokonszenvesen" fogadták. Mert 
hát a romlatlan népnek idejében értésére adták, 
hogy a negyven forint fejenként ezúttal is biztos. 
Aggodalomra tehát semmi ok sincs.

De hát az ördög nem alszik. S az ellenzék azért 
van a világon, hogy ha győzni nem tud, legalább 
kellemetlenkedjék. Tehát kellemetlenkedett a maga 
módja szerint.

A választás előtt való napon a postán a Szor
gos ur címére ajánlott levelezőlap érkezett. A cím
zése.

Tekintetes Szorgos András urnák, 
mint a dr. Hidegh Elemér főkortesének

Dombalja.
Tartalma:

A párt központi vezetősége elhatározta, hogy 
dr. Hidegh Elemér megválasztása érdekében a 
rendesnél nagyobb áldozatra is hajlandó. Ez okból 
minden egyes szavazónak még további negyven 
forintot utal ki (tehát most egy szavazat 80 fo
rint lesz). E  levéllel egyidejűleg a pénz is elment 
a főszolgabíróhoz és ő ezt még ma ki is fizeti. Stb.

A falusi postán a levelezőlap amúgy sem szo
kott a hivatalos titkok közé tartozni. De egy ajánlott 
levelezőlap annyira feltűnő, hogy azt olvasatlan 
senki sem hagyja.

Dombalján a levélhordó is választó, tehát érde
kelt fél. És ebből megértheti, hogy mire a címzett 
kezébe kerül, tartalmát ismerte már az egész falu.

De ha csak a falu ismerte volna! Szorgos ur
nái voltak az egyes faluk kortesei is. Ezek is meg
tudták. Ezektől értesültek az örömhírről a választók 
is. És boldogan várták a főszolgabírót.

A főszolgabíró azonban nem jött. Nem is sej
tette, hogy valahol várakoznak reá. Elég dolga volt 
amúgy is.

De hát a választás idején és éppen az utolsó 
órákban mindenki izgatott. Sőt az ilyen el nem ron
tott nép még gyanakvó is. S mivel a főszolgabíró 
késett, már egyes aggódók azt is mondogatták, ezt 
a pénzt ki sem osztják. Hiszen nem is tud róla senki 
semmit. S aztán a főbírónak is jól esik, ha valamit 
„megmenthet".

Hiába beszéltek a mérsékeltebbek s hiába mond
ták, hogy hátha meg sem érkezett még a pénz. Ezt 
meg éppen nem hitte el senki, hogy ez a levelezőlap 
hamisítvány. A türelmetlenség fokról-fokra na
gyobb lett.

Egy választásnál sok pénz megy a főbiró kezén 
keresztül. Igaz, hogy ebből semmi sem az övé. Pon
tosan el is kell róla számolni. De a romlatlan nép 
erre azzal felel, a liszt sem a molnáré, mégis lisztes 
a kabátja!

(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y E K . VÁSÁROK JEGYZÉK E.
1. Szórejtvény.

Z/
bicska O alkony
(B ekü ld te  ifj. Na-yy István  Szendröröl.)

2. Szórejtvény.

(Beküldte. Bodnár Im re Döyéröl.)

3. Szórejtvény.

ó k a  ó k a
( ó a )

(Beküldte. Krauenhoffer Kerene Szarvasról.)

4. Betürejhény.

o
a  a  a

(B ekü ld te  ifj. Bodri István Sz>kszárdról.)

5. Szórejtvény.

m nzsjazszsadio gyüm ölcs
(B ekü ld te  ifj. Nagy Lajos Duna remetéből.)

6. Szórejtvény.

s  s  $  s  s  s  $  v o n  f o r g a l
(B ekü ld te  Marton Károly Csikóstól tűsről.)

7. Szórejtvény.

1 k iló  s z a lo n n a : 10 p e n g ő
( -  a)

(B ekü ld te  Sa ja  Vilmos Küldésről.)
A rejtvények helyes m egfejtését a megfejtők és nyertesek 

névsorával a 24-ik szóm ban közöljük.
A 18-ik szám ban közölt rejtvények helyes m egfejtése:
1. Pont rejt v é n y : Súlypont. 2. Szórejtvény: l'jfehértó. 3. 

Szórejtvény: Katasztrófa a tengeren. 4. Szórejtvény: Vízöntő.
Pontrejtvény: Tiszteld felebarátodat, mint tenniagadat. G. 

Szórejt véiny: Magyar hon. 7. Szórejtvény: Apostol. 8. Pont
rejtvény: A hazáért halni dicsőség.

H e ly ese n  i n e y f e j t e th  k . N ik la i I s tv á n ,  S z á n tó  I s tv á n .  F é sű s  M a
r isk a , H o rv á th  I s tv á n ,  K ecsk és  B éla , B ékefi L ász ló , T oninxovszky 
M ihály , K is  B éla , I llé s  IA sz ló , K e re k e s  J á n o s ,  N agy  B éla , T a t á r  
A nna , B a lá zs  D én es , S zab ó  A n n u s k a ,  K is s  E rz s ik é , S zab ó  B e n já m in , 
K erék  J ó s k a .  I ’. S zabó  J á n o s ,  B a lo g h  I s tv á n .  I lu s z t ig  Z o ltá n . S zek eres  
Is tv á n . L á sz ló  I s tv á n ,  B o g á r  J á n o s ,  N agy B én i, F e k e te  J á n o s .  K á d á r  
P ál, B agi J ó z se f ,  Z s íro s  K á lm á n . P é te r i  F e re n c . Jo ó  M ih á ly , S z á n tó  
P á l, K o csis  J á n o s ,  N agy  J á n o s ,  F a ra g ó  E rz s i ,  C sák  M á té , T ú ró s  
István.

■lutalomkönyrct nyertek:  Békefi László (Zulukoypány), 
Horváth István ( Drá.vaszentcs), Kis Béla ( K ayykőrü). illés 
I .ászló (Konyád), Kerekes .János (B eren te).

A 19-ik számban közölt rejtvények m egfejtését, a meg
fejtők és nyertesiek névsorával együtt, jövő héten közöljük.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

M. J„  LeeenceUtvánd. Közlünk belőlük. — Gy. K„ Nagyigmánd. 
A vers bizonyos érzékre vall, de formailag tökéletlen. Rejtvényéből 
válogatunk. T. I., Somogyjád. Kissé hosszú, de rövidítve közlésre 
alkalmas les«.

M ájus hó 24-én , vasárnap .
I/f. marha- és kirakodóvásár: Kiskunfélegyháza.

M ájus hó 25 -én , hétfőn.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Lajosinizse, 

Nagykörű.
M ájus hó 26 -án , kedden .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Abony, Alsóság 
(sertósvásár bizonytalan), B áté  (sertésvásár bizonytalan). 
Csurgó (sertósvásár bizonytalan), Fertőszentm iklós, Görcsöny, 
Gyöngyös, Himesháza, Szihalom, Zala (sertésvásár bizonyta
lan). Zalaegerszeg (sertésvásár b izonytalan), Zalagyömöre, 
(sertésvásár bizonytalan). — Ló-, marha- és sertésvásár: Duna* 
földvár. T ata . — Marha- és kirakodóvásár: Nagyrákos, Ré]>ce- 
szentgyörgy. — Sertés- és kirakodóvásár: R ajka.

Május hó 27-én, szerdán.
I /k  marha-, sertés- és kirakodóvásár: Balm azújváros, 

P.iharkeresztes, Szenna (sertésvásár bizonytalan). — Kirakodó- 
vásár: 1 hinaföldvár. T ata.

M ájas hó 28-án, csütörtökön.
Izé. marlia-, sertés- és kirakodóvásár: Bodrogfceresztur, 

Nagyszékely. N yírbátor, Páli. — Ize, marha- és sertésvásár: 
Kapuvár.

M ájas hó 2 9 -én , p én tek en .
ÍAh, marha-, sertés- és kirakodóvásár: B élapátfalva, Godisa. 

Marii a- és sertés vásár: Gyoma.
M ájas hó 30-án, szom baton .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: C ibakháza. — 
Lóvásár: Gyoma. — Kirakodóvásár: Műd. — IÁ-, marha- és 
sertés vásár: Hódmezővásárhely.

M E Z Ő G A Z D A S Á G I  M U N K A P IA C

Az Orxzdgox Gazdasági Munkaközvetítő iroda  (II. leír. 
földmivelésiigyi minisztérium, Budapest, Kossuth Bajos-tér
11. sz.) közlése szerint a kővetkezők

munkást keres:
Szem ző Ernő yazdüsáya  (Leányvár, Esztergom  vm.) keres 

tehenesnek 2 családot felnőtt tagofakal, ak ik  barom fihoz, vagy 
más alkalm azáshoz ju tnának . Konvenció megegyezés szerint. 
—  I yyanezen aazdasáy keres 7 p ár a ra tó t, 9 százalék a ra tá s  
után, 3 százalék cséplős után.

VÁSÁR ÉS PIAC.
Fővárosi árak májún hó lK-án.

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZÁRUPIAC

lluza. tisza vidéki 77 kg-os 15.05— 15.20, 78-as 15.20—15.35. 79-«s 
15.40 15.70, SO-as 15.50— 15.80; felsőtiszai és jászsági 77 kg-os 
15.00 15.15. 7,S as 15.15- 15.30, 79-es 15 35— 15.55. 80-as 15.45— 
15.55; dunántúli, pestvidéki és bácskai 77 kg-os 14.80— 15.00, 78-as
15.00—15.15, 79-es 15.25— 15.35, 80-as 15.35— 15.45 pengő. Rozs. 
pest vidéki 14.00—14.80, egyéb rozs 14.00— 14.80; árpa. tak. első-

Földbirtokosok figyelmébe!
Akik rövidesen jelentkeznek, azoknak m ég  50  holdon fe lő li 
birtokra folyósittatunk 7 é s  fé l s z á z a lé k o s  lip usu  tőr- 
lesztéses kölcsönt. Rövidebb vagy hosszabb időre. I., II., 
Hl., helyi nagykamatu tartozásokat ille ték m en tesen  be- 
kon vertá lnnk . — Helyszíni becslés nem kell. — Ingyen 

felvilágosítást n y ú jt:
A grárin  R észv én y tá rsa sá g , Budapest, Erzsébet-kőrut 2.
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icnilíl 19.00—19.50. tat. másodrendű 18.50—18.75. felsőmagyar- 
országi -.órUrpa 20.50—21.25. egyéb 19.50—20.00; köles 11.50— 17.00; 
tengeri. tiszai 15.70- Ili.10. egyéb 11.60—11.80; zab, elsőrendű 
23.00—23.50. másodrendű 22.50—22.75; korpa 11.50— 15.00 pengő 
métermázsánként.

HATÁRIDŐPIAC
A határidopiaeon jegyzett árak olyan terményekre vonat

koznak. melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél
dául novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad, akkor 
az eladónak niárciusltan kell szállítani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

Ruza m á ju s ra  15.34 15 .35 . jú n iu s r a  15.24— 1 5 .2 5 . A’ojx májusra
14.64 -14.05. júliusra 14.08—14.09. augusztusra 14.25— 14.30 pengő, 
métermázsánként.

A készárupiac és határidőpiac gabonaárait boletta nélkül 
kell érteni!

Vetőmag piac. (3/authner Ödön maytermelő éx niaykerexkedelrni 
rt. heti jelentébe.) Múlt hét óta lényeges változás a piacon nciu 
történt. A még vethető magvaknak, mint ftsndánfii. muharmaff, ka
szálók és legelők, valamint pázsit létesítésére való fiiieayraknak és 
fiimaokeceri kéknek, ciroknak és fcőíex/éíéfcneJfc * kielégítő kereslete 
vau. Tarlórépa in au iránt jó kereslet mutatkozik. takarmányéi pa- 
mafjrakra is érkeznek rendelések oly vidékekről, hol rovarok által 
okozott kár miatt pótvetést kell eszközölni. A bihorhere vetésekről 
szóló jelentések folytatólag is kedvezők. A budapexti áru éx érték
tőzsde hivatalox feyyzéxei 100 kg-ként. nyersáruért, budapesti pari
tásban: köles 14.50—17, muhar 16—16.50, esillagfiirt 16—17, Vik
tória borsó 17—21. zöld borsó 15—17 pengő.

L iszt. .4 nyílt piacokon: Búzadara 44—50, duplanullás, finom 
tésztaliszt 36— 12. nullás 36— 42, kettes főzőliszt 32—38, négyes 
kenyérliszt 28— 36 fillér kilogrammonként.

Ah rak lak  árm án y piac. Árpakerpa 14.50, borsóhéj 13. borsókorpa
13.50, buzakonkoly 13.50, konkolydara 14.50, lenmagpogácsa 21, 
napraforgópogácsa 16.50. repcepogácsa 13, rozskonkoly 13, rozskorpa
15.50. rozsocsu 13. rozstakarmányliszt 20.50, szójababpogácsaliszt 
nagyban 24. szójababpogácsaliszt kicsinyben 26, tökmagpogácsa 21 
pen gő métermázsán ként.

T ak arm ány vásár. Itéti széna másodrendű 9—10.50, harmadrendű 
(csomagolásra) 6.75—7, muharszéna 13, lucernaszéna 12.50, alom
szalma másodrendű 3- 3.20 pengő métermázsánkint.

Cirokszakál. Takaró szalma (uradalmi) 28—29, takaró szalma 
(kisgazdától) 25—27, bélés szalma (uradalmi)) 8—10, Ítélés szabna 
I kisgazdától) 8 -10 pengő métermázsánként. Cirokmag 9 pengő 
métermázsáuként.

T ény észm arh ák  és  járatos ök rök . Elsőrendű belföldi jármosökör 
(tarka) O.sx— 6.90. elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.88—0.90, 
1*2 2 éves üszők 0.85—0.90, 1 1/>—2 éves tinók 0.82- 0.88, fiatal,
friss fejős tehén 1.10 1.20 pengő kg-ként élősúlyban.

Nyersbőr. Marhabőr (minden súlyban magyar 0.90, tarka 1, borjú- 
bőr (hosszú lábbal) 1.50 (7 kilón felül 10 százalékkal olcsóbb), bá
ránybőr (príma, fehér) 0.50—0.60 pengő kilogrammonként.

Gyapju. A hazai piacon a múlt héten nem volt forgalom. A buda
pesti gyapjuárverések első sorozata julius hó 9-én lesz.

8zuróm arhavá*ár. Élő borjú, belföldi szopós. elsőrendű 1.18— 
1.26. kivételesen 1.32. másodrendű 1—1.16 pengő kg-kint élősúlyban.

L óvásár. Hátas, csikó 85—120, igás kocsiló (nehéz, nyugati fajta) 
260 700. igán kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 200—400. szamár 150.
öszvér 100, alárendelt minőségű lovak 58—200, vágólovak 40—220 
pengő darabonként.

Vágó m arh avásár. Ökör legjobb minőségű 7S—85, közép 60—77, 
gyenge 58. Bika legjobb 76—86. közép 60—74. tehén legjobb 76, 
közép 58 71, gyenge 12 52, növendékmarha 58—-85 fillér kilo-
graminon ként élősúlyban.

Sertéssásár. Könnyű sertés 106 110, középsertés 110—114, nehéz 
sertés 111 116 fillér kilogrammonként élősúlyban.

I lu sv á sá r . Marhahux. a nyílt piacokon: Rostélyos, vastaghátszin, 
felsál, fehér pecsenye. bosszú, gömbölyű felsál 180 320. fartő, la
pocka. puhahátszin 180—280. szegye, dagadó 120—180, gulyásnak 
való 120—200 fillér kilogrammonként. - Horjuhux: Felszeletelt 
comb 280—380. siitnivaló 160- 280. pörköltnek való 120—220 fillér 
kilogrammonként. - Juh- éx bárányhux: Juhcomb 140—220. gerinc 
140-- 180. lapocka 140—180. pörköltnek vaió 120— 160. bárányhus 
hátulja 200—260. eleje 120— 180 fillér kilogrammonként. Ser- 
téxhux; Friss karaj 240- 320, friss comb. tarja, lapocka 200--230, 
triss oldalas 150— 210. füstölt sertéshús, helybeli karaj, tarja, ol
dalas 200—340. vidéki 240—360. olvasztani való szalonna 140—160, 
sózott kenyérszalonna 140— 180, füstölt 160—220, báj 160- 170. 
zsíros tepertő 160 200. helyitől! sertészsír 156— 164 fillér kilogram
monként.

B arom fi é s  to já s . Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 220—-400, 
csirke. 150—300. kappan 300^-550. ruca 300—350. lúd 700—1200 
fillftr darabonként. /.<•.,// áltatok: Tyuk 200 25o. csirke 480
55o. hízott ruta 180—240. lúd. bízott 180—220, sovány 120— 160, 
ludmáj 400— 1000. ludzsir és báj 200- 300 fillér kilogrammonként.

Tojáx: F r is s  teatojás 8— 9 . fő ző to já s  7— 8  f il lé r  d a ra b o n k é n t .
Ya«l. .1 tip i/í piacokon: Szarvascomb 250—300. gerinc 320—600, 

lapocka 150—200. többi része 80—100. őzgerinc 450—600, comb

280—350, többi része 60—120. vaddisznógerinc 250—300, comb
250—300, többi része 100—200 fillér kilogrammonként.

H al. Elő állatok a nyílt piacokon: Harcsa 360—500, ponty 180 
—260. kárász 140 200, conipó 200—250 fillér kilogrammonként.
ZfáAr; Folyami rák 10—100 fillér darabonként.

T ej és tejterm ék ek . .4 nyílt piacokon: Teljestej 30—36. lefölö
zött 16. aludtej 100, tejszín 260—320. tejföl 130 200, centrifugált
teavaj tömbben 440—520, 10 dekás csomagolásban 480—580, főzővaj 
360—420, szedett vidéki 340—400, tehéntúró 80— 120, sovány te
héntúró 40—80. juhturó 240— 320, kevertturó 160—240, liptói túró 
360—400, juhsajt 200—320, sajt, ementáli, hazai 380—500, trap
pista, hazai 220—320 fillér kilogrammonként.

Z öld ség  ..1 nyílt piacokon: Sárgarépa karótta 80—100. sárga
répa 46—64, petrezselyem, zöldjével csomója 6—8, zeller, zöldjével, 
újdonság, darabja 4— 8, zeller 66— 100, petrezselyem 54— 80, kala- 
rábé. újdonság, darabja 10—60, kevert zöldség 50—70, kalarábé 
őszifajta 80— 100, karfiol 140 -160, vöröshagyma, újdonság, cso
mója 4—8. vöröshagyma, makói 18— 24. dughagyma 70— 130, fok
hagyma. zöldjével csomója 65— 120, cékla 40—70, savanyított ká
poszta 52. kelkáposzta 60—80. vöröskáposzta, hazai 90— 120, fejes- 
saláta. hazai 4—30, torma, hazai 60—140, burgonya, újdonság 60— 
80. őszi rózsa 16— 24. nyári rózsa 26—30, Ella 14— 20, közönsé
ges 16—12, kifli 30—40. tömör csiperkegomba 360—500, mezei 
csiperkegomba 300, szárított gomba 600— 1200, hónaposretek cso
mója 10— 50. ugorka. újdonság 200— 300. ecetben savanyított 140 
— 160, vizes 90—120, paprika, újdonság, apró 12—30, nagy paprika, 
újdonság, darabja 36—60. savanyított paprika 100—160, főzőtök, 
újdonság 400—600, párádicsomkonzerv literje 50—70, zöldbab, új
donság 600— 1400, zöldborsó, újdonság 100— 120. sóska 40—60, paraj, 
tisztított 25—60, gyökeres 20—36 fillér kilogrammonként.

G yüm ölcs. 1 nyílt piacokon: Szilvaiz 120—160, gyümölcsíz 140— 
320, kemény héjú dió 90— 140, dióbél 320—560, mogyoró héjazol t 
320—560, mandula héjazott 360—600 fillér kilogrammonként

F ű szer , m ák, m éz és  h áz iszap p an . .4 nyílt piacokon: Édes ne
m espaprika 430- 400, félédes gulyás 320—360. rózspaprika 240— 
320. erős 160—200, kereskedelmi 120—160. kék mák, 120— 140, 
pergetett méz 150—180. háziszappan 130— 160, közönséges szappan 
80— 120 fillér kilogrammonként.

Száraz főzelék és száraz tészta. .1 nyílt piacokon: Lencse 36—60. 
borsó, hántolt feles 48—80, bab, fehér aprószemii 30— 18, nagy- 
szemű 52—80. színes 32—52, finom árpakása 80— 120, durva 66— 
80, tojásos tarhonya 100— 140 fillér kilogrammonként.

S zesz- és  s z eszes ita lo k . Az Orxzágox Szexzért ékesít 6 Rt. április hó 
28-án tartott végrehajtóbizottsági ülésén az összes kategóriájú szeszek
nek változatlan jegyzését határozta el. (iyümölcxpálinka. Törkölyszesz- 
ben a kínálat még mindig nagy és 2.00 pengőn történtek eladások ab 
termelő állomás, készpénzfizetés mellett. Szilvaszeszben a vételkedv 
kielégítő és nyári (vörös szilva, áru 5.30. kék szilvaszesz minőség sze
rint 5.70—6 pengőig kelt el 10.000 literfokonkint. Jlorpárlat: Az irány
zat valamivel megszilárdult és borpárlat állomás és minőség szerint 
3.40 3.65 pengőn kelt el 10.000 literfokonkint + 2  százalék forgalmi
adó, készpénzfizetés m ellett.

F a p ia c . A fenyőjapiacon a kereslet a legolcsóbb választékok felé 
fordul, míg jobb áruban alig van üzlet. Az árak nagyon nyomottak. 
Tűzifában főleg száraz bükkhasábot keresnek, amelynek ára budapesti 
paritásban 320 325 pengő, inig cserfában élénk kínálat mellett 250—
260 pengős pénzajánlatok vannak. Friss döntésű bükkfa május-juniusi
szállítása 255 265, téli szállításra 280—290. hasított fa 270__280
pengő ab Budapest. Lombfában csak elsőrendű bükk fűrészáru iránt 
mutatkozik kereslet, míg belföldi, gyengébb anyagra nincs vevő.

Id egen  pénzek vételi és  e lad ási ára  m ájú* hó 18-án . Az első szám 
azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor. ba eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, ba idegen pénzt vásárolunk. Eyy pen- 
yőncl többe kerül cyy darab: Angol font 27.87 (27.97) ; dollár 5.71 
(5 .74); hollandi forint 2.29 (2 .30); német márka 1.36 ,1 .36); svájci 
frank 1.10 ,1.11, pengő. f.yy pengőnél kevesebbe kerül egy darab: 
< sehkorona 16.89 ,17.01); szerb dinár 10.01 (10.09); francia frank
22.30 (22 .60 ,; lengyel zloty 63.90 ( 64 .30)); oláh lei 4.12 (4.18); 
olasz líra 29.90 (30.20, ; osztrák schilling 30.25 (30.35) fillér.

A ran y- és ezüst pénzek. Huszkoronás arany 22.9 (23.1); ezüst egy
koronás 0.20 (0.22) ; ezüst régi forintos 0.56 (0.58) ; ezüst ötkoro
nás 1.11 (1.13) pengő darabonként.

FE L E L Ő S SZ ER K ESZ TŐ : M AYKB E M IL. 
K IA D JA : AZ E J  B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  B T .  

F E L E L Ő S K IA D Ó : F A B A G Ó  A L A D Á B .

Eredeti angol THE CHAMPION és saját
készítésű Royal 
S t a r  kerékpárokat 
180 P-től havi 16 P 
részletre. K e ré k *  
p á r á ik  *  fr is s e k e t  negrbaal árbaa: 
Külső gumi „ .. 5.40
belső ............ 1.80
lánc és pedál .. 2.86

L Á N G  J A K A B  é s  F I A  
kerókpárna gy kereskedés

B a á a g a a t ,  V ili. kar., Jóaaaf-kS rat 41. saáaa 
Ád W *  MM Uppei tngjrea Alapítva 18M

Gyújtsunk
előfizetők et

a
VASÁRNAP
szám ára!

Earopa irodalmi éa Nyomdai Rószvénytárgnrág (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ö-utca 12.


